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СЪДЪРЖАНИЕ

НИЕ МИСЛИМ ЗА ВАС
Благодарим ви, че закупихте уред от Electrolux. Избрахте продукт, който носи със 
себе си десетилетия професионален опит и нововъведения. Оригинален и стилен, 
той е създаден с мисъл за вас. Така че когато и да го използвате, можете да сте 
сигурни, че ще получите невероятни резултати по всяко време. Добре дошли в 
Electrolux.

Посетете нашата уебстраница на:

ГРИЖИ ЗА КЛИЕНТА И ОБСЛУЖВАНЕ
Препоръчваме използването на оригинални резервни части.
Когато се свързвате с отдел "Обслужване", трябва да имате под ръка следната 
информация. Информацията можете да намерите на табелката с данни. Модел, PNC 
(номер на продукт), Сериен номер.

Запазваме си правото на изменения без предизвестие.

Предупреждение/Внимание-Важна информация за безопасност
Обща информация и съвети
Информация за опазване на околната среда

Вижте полезни съвети, брошури, отстраняване на неизправности, сервизна 
информация:
www.electrolux.com

Регистрирайте своя продукт за по-добро обслужване:
www.electrolux.com/productregistration

Купете принадлежности, консумативи и оригинални резервни части за вашия 
уред:
www.electrolux.com/shop

1. ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ .................................................................3
2. ИНСТАЛАЦИЯ ...................................................................................................................8
3. ОБЩ ПРЕГЛЕД НА УРЕДА ............................................................................................12
4. ЕКСПЛОАТАЦИЯ ............................................................................................................13
5. СЪВЕТИ И ПРЕПОРЪКИ ...............................................................................................17
6. КАКВО ДА ПРАВЯ, АКО ..................................................................................................19
7. СПЕЦИФИКАЦИИ ............................................................................................................20
8. ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА ..........................................20

1 - ELECTROLUX_Bulgarian_25LGRILL_SBI_AJ26UICTO.indd   21 - ELECTROLUX_Bulgarian_25LGRILL_SBI_AJ26UICTO.indd   2 15/05/2023   08:39:1215/05/2023   08:39:12



3БЪЛГАРСКИ

1.     ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Този уред може да бъде използван от деца на и над  
8 годишна възраст и лица с намалени физически, 
сензорни или умствени възможности или липса 
на опит и знания, ако са под надзор или ако са 
инструктирани относно използването на уреда 
по безопасен начин и ако разбират възможните 
рискове. Децата трябва да бъдат надзиравани, за да 
сте сигурни, че не си играят с уреда. Почистване и 
поддръжка от потребителя не може да се извършват 
от деца, освен при условие че са над 8 годишна 
възраст и са под надзор.
Този уред не е предназначен за използване на морска 
височина над 2000 м.

 ВАЖНО! ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА     
 БЕЗОПАСНОСТ: ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И  

 ЗАПАЗЕТЕ ЗА СПРАВКИ В БЪДЕЩЕ.
  ВНИМАНИЕ!
  Не включвайте микровълновата фурна без   

  въртяща чиния и поставка. Не използвайте   
  уреда, докато е празен.

  ВНИМАНИЕ!
  Ако вратата или уплътненията са повредени,   

  фурната не може да се използва, преди    
  повредата да бъде отстранена от компетентно   
  лице.

  ВНИМАНИЕ!
  Изпълняването на каквито и да било ремонтни   

  дейности, включващи свалянето на предпазния  
  капак за микровълни от лице, което не е    
  компетентно за последните е опасно.
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 ВНИМАНИЕ!
Течностите и другите храни не трябва да бъдат 
подгрявани в запечатани съдове, понеже те 
могат да експлодират.

Този битов електрически прибор е предназначен 
за използване в домакинства и подобни области, 
като: кухненски отделения за персонала в магазини, 
офиси и други работни места; селски къщи; за 
клиенти в хотели, мотели и други места за хотелско 
настаняване; хотелско настаняване, включващо легло 
и закуска.
Използвайте само безопасни за работа с 
микровълнова фурна съдове и прибори.
Употребата на метални съдове за храна или напитки 
по време на микровълново готвене не е позволена.
Не оставяйте фурната без надзор, когато използвате 
еднократни пластмасови, хартиени или други 
запалими съдове за храна.
Микровълновата печка е предназначена за затопляне 
на храна и напитка. Сушенето на храна или дрехи 
и затоплянето на грейки, чехли, гъби, влажни кърпи 
и други подобни може да доведе до опасност от 
нараняване, запалване или пожар.
Ако подгряваната храна започне да изпуска дим, НЕ 
ОТВАРЯЙТЕ ВРАТИЧКАТА. Изключете фурната от 
бутона и от контакта и изчакайте храната да спре 
да изпуска дим. Отварянето на вратичката, докато 
храната изпуска дим може да предизвика пожар. 
Микровълновото подгряване на напитки може да 
предизвика забавено изкипяване, по тази причина 
трябва да се внимава при манипулация на съда.
За да се избегнат изгаряния, съдържанието на  
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шишета и буркани с детски храни трябва да бъде 
разклатено преди употреба, а температурата –  
проверена.
Не гответе цели яйца с черупките им. Дори цели 
твърдо сварени яйца не бива да бъдат подгрявани в 
микровълнова фурна, понеже те могат да експлодират 
след приключване на микровълновата обработка.

1.1 Поддръжка и почистване
Вратичка:
За да почистите всяка следа от замърсяване, 
почиствайте редовно двете страни на вратичката, 
уплътненията й и уплътнителните повърхности с 
меко влажно парче плат. Не използвайте агресивни 
абразивни средства за почистване или остри метални 
предмети за стържене за почистване на стъклото 
на вратичката, понеже те могат да надраскат 
повърхността, което може да доведе до счупване на 
стъклото.
Вътрешност на фурната:
За да почистите, избърсвайте всяко място, което е 
напръскано или на което е разсипано със меко влажно 
парче плат или гъба след всяко готвене, докато 
фурната е още топла. За по-големи коли-чества 
разсипано използвайте мек сапун и избършете няколко 
пъти с влажно парче плат, докато не почистите всичко. 
Не сваляйте направляващия капак за микровълните. 
Погрижете се мекият сапун и водата да не проникват в 
малките вентилационни отвори в стените, понеже това 
може да повреди фурната. Не използвайте почистващи 
препарати под формата на спрей вътре във фурната. 
Подгрявайте редовно фурната с помощта на грила. 
Остатъците от храна или напръсканото могат да 
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образуват дим или лоша миризма. Почистете 
направляващия капак за микровълните, вътрешността 
на фурната, въртящата се чиния и подпората на 
чинията след употреба. Те трябва да са сухи и чисти 
от мазнина. Натрупаната мазнина може да се прегрее 
и да започне да пуши или да се запали.
Външност на фурната:
Отвън фурната Ви може да бъде почиствана лесно с 
мек сапун и вода. Уверете се, че сапунът е отстранен с 
влажно парче и подсушете отвън с мека кърпа.
Панел за управление:
Отворете вратичката преди почистване, за да 
деактивирате панела за управление. Трябва да 
внимавате при почистване на панела за управление. 
С помощта на парче плат, намокрено само с вода, 
леко избършете панела, докато не бъде почистен. 
Избягвайте използването на обилно количество вода. 
Не използвайте никакви химически или абразивни 
средства за почистване.
Въртяща чиния и нейната опора:
Свалете въртящата чиния и нейната опора от 
фурната. Измийте въртящата чиния и нейната опора 
с мек сапунен разтвор. Подсушете с меко парче плат. 
Въртящата чиния и опората й могат да се мият в 
съдомиялна.
Скара:
Измива се с мек течен препарат за почистване, 
след което се подсушава. Скарата е подходяща за 
почистване в съдомиялна машина.
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  ВАЖНО!
  Почиствайте редовно фурната и отстранявайте   

  всякакви остатъци от храна. Неподдържането на   
  чистота на фурната може да предизвика    
  изхабяване на повърхността, което може    
  сериозно да повлияе на срока на годност на   
  уреда и е възможно да предизвика опасни    
  ситуации.
  Внимавайте да не разместите въртящата се   
  поставка, докато изваждате съдовете от уреда.

  ВАЖНО!
  Не бива да се използват устройства за    

  почистване с пара.
Тази микровълнова фурна е предназначена за  
вграждане.
Този уред и неговите изложени на достъп части се 
загряват по време на използване. Избягвайте да 
докосвате нагорещени елементи.

  ВНИМАНИЕ!
  Дръжте децата далече от вратичката и    

  откритите части, които могат да се нагорещят,   
  когато грилът се използва. Децата трябва да   
  стоят далече, за да се предотвратят изгаряния. 

  ВАЖНО!
  Не използвайте продуктите от търговската мрежа  

  за почистване на печки, пароструйни уреди,   
  абразивни, агресивни почистващи средства,   
  нищо което съдържа натриева основа или    
  абразивни гъби върху никоя част от     
  микровълновата си фурна.
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2. ИНСТАЛАЦИЯ

2.1 Инсталация на уреда

1. Отстранете всички части от 
опаковката и проверете внимателно 
за следи от увреждане.

2. Монтирайте фиксиращата конзола 
от дясната страна на кухненския 
шкаф с помощта на двата винта, 
като следвате указанията от 
предоставената схема.

3. Поставете уреда бавно в кухненския 
шкаф без да прилагате сила, докато 
се закрепи върху конзолата. Уверете 
се, че е стабилен и поставен точно в 
средата.

4. Закрепете фурната от лявата страна 
с помощта на двата предоставени 
винта.

5. Предната рамка на фурната трябва 
да прилепне плътно към предния 
отвор на шкафа.

ВАЖНО!
Не монтирайте този уред 
в кухненски шкафове, ако 
в тях няма вграден заден 
въздуховод с диаметър 45mm. 
Недостатъчната вентилация може 
да повлияе неблагоприятно върху 
ефективността и експлоатационния 
живот на продукта.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2 Свързване на уреда към 
електрическото захранване

(A)
• Електрическият контакт трябва 

да е лесно достъпен, за да може 
уредът лесно да бъде изключен 
в спешен случай. Иначе трябва 
да бъде възможно да се прекъсне 
захранването на фурната чрез 
вграждане на прекъсвач в 
електрическата инсталация като се 
спазват правилата за окабеляване.

• Захранващият кабел може да бъде 
сменян само от електротехник.

• В случай че захранващият кабел 
бъде повреден, същият трябва да 
бъде заменен от производителя, 
негов сервиз или от лице с подобна 
квалификация, с цел избягване на 
евентуална опасност.

• Контактът не трябва да бъде 
разположен зад шкафа.

• Най-доброто място е над шкафа, 
виж (A). 

•  Свържете уреда към монофазен 
променлив ток 230 V/50 Hz с 
правилно монтиран заземен контакт. 
Контактът трябва да има  
16 A предпазител.

•  Преди инсталация вържете връзка 
на захранващия кабел, за да 
улесните прокарването му до точка 
(A) при инсталацията.

• При поставяне на уреда във висок 
шкаф, НЕ опъвайте електрическия 
кабел.

•  Не потапяйте щепсела и 
захранващия кабел във вода или 
друга течност.

•  Не допускайте преминаването на 
захранващия кабел по гореща или 
по остра повърхност, като например 
зоната на вентилация на горещ 
въздух в задната горна част на 
фурната.
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Не използвайте микровълновата фурна 
за термична обработка на мазнина за 
пържене (използване като фритюрник). 
Температурата не може да бъде 
контролирана и мазнината може да 
се запали. За приготвяне на пуканки 
използвайте само специални продукти 
за микровълнова.
Лица с ПЕЙСМЕЙКЪРИ трябва да 
се консултират със своя лекар или 
с производителя на пейсмейкъра за 
предпазни мерки, отнасящи се до 
микровълнови фурни.
Никога не допускайте да попаднат 
и не пъхайте предмети в отворите 
за заключване на вратичката и във 
вентилационните отвори. В случай 
на разлив, незабавно изключете 
фурната и прекъснете захранването 
от електрическата мрежа, след което 
се свържете с упълномощен сервизен 
техник на ELECTROLUX.
Никога не модифицирайте фурната по 
никакъв начин. 
Използвайте само въртяща чиния 
и подложка за нея, предназначени 
специално за тази фурна. Не 
използвайте фурната без въртящата 
чиния.
За да предотвратите счупване на 
въртящата чиния:
• Преди да я почиствате с вода, я 

оставете да се охлади.
• Не поставяйте горещи храни или 

горещи съдове на студена въртяща 
чиния.

• Не поставяйте студени храни или 
студени съдове на гореща въртяща 
чиния.

При микровълново затопляне не 
използвайте пластмасови опаковки, ако 
фурната е все още гореща след работа 
в режим ГРИЛ, тъй като е възможно 
да серазтопят. Пластмасовите съдове 
не бива да бъдат използвани при 
гореизброените режими, освен ако 
производителят им не декларира, че те 
са подходящи.
Нито производителят, нито търговският 
представител могат да поемат 
отговорност за повреди на фурната 
или телесни наранявания, причинени 
в следствие на неспазване на 
процедурата за правилно електрическо 
свързване. Епизодично могат да 
се образуват водни пари или капки 
по стените на фурната или около 
уплътненията на вратичката и по 
уплътнителните повърхности. Това 
е нормално явление и не е признак 
на теч на микровълновата фурна или 
неизправност.
Относно лампата(ите) вътре в този 
продукт и резервните лампи, продавани 
отделно: Тези лампи са предназначени 
да издържат на екстремни физически 
условия в домакински уреди, като 
температура, вибрации, влажност или 
са предназначени да сигнализират 
информация за работното състояние 
на уреда. Те не са предназначени 
за използване в други приложения и 
не са подходящи за осветяване на 
помещения в домакинството.

  ВНИМАНИЕ!
  След работа в режим ГРИЛ   

 вътрешността на фурната,   
 вратата, външните повърхности и  
 аксесоарите се нагряват много   
 силно. Преди почистване се   
 уверявайте, че са напълно   
 изстинали.

2.3 Допълнителни препоръки
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Проверете дали са доставени следните 
принадлежности:

    Въртяща чиния 
    Опора на въртящата чиния 
    Висока скара 

• Разположете опората на въртящата 
чиния върху дъното на вътрешността 
на фурната.

• После поставете въртящата чиния на 
опората й.

• За да предотвратите повреди на 
въртящата чиния, повдигайте 
достатъчно съдовете и контейнерите 
над повърхността й, когато ги 
изваждате от фурната.

Когато поръчвате принадлежности, 
моля упоменете на Вашия 
търговски или сервизен 
представител на ELECTROLUX 
два елемента: наименование на 
частта и наименование на модела.

3.1 Микровълнова фурна

Нагряващ елемент  
на грила
Преден панел
Вътрешно осветление
Панел за управление
Бутон за отваряне на 
вратичката
Направляващ капак за 
микровълните (не сваляйте)

Вътрешно пространство 
на фурната
Уплътнения на 
вратичката и
уплътнителни 
повърхности

1

2
3
4
5

6

7

8

3.2 Аксесоари

1
2
3

3. ОБЩ ПРЕГЛЕД НА УРЕДА

1

4

5

78 6

32

3

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1

2

  ВНИМАНИЕ!
  Не включвайте микровълновата фурна без   
 описаните аксесоари да са поставени.
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3.3 Панел за управление

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3
4

5

6

7

8

9

10

4. ЕКСПЛОАТАЦИЯ
4.1 Настройване на 

часовника
При първоначалното включване на  
фурната ще имате възможност да      
настроите часовника. Точното време 
може да бъде показвано в 12 и 24-часов 
режим. 
Пример: Настройване на часовника.
1. В режим на готовност натиснете 

веднъж бутон ЧАСОВНИК/ТЕГЛО, 
за да зададете 12-часов режим. 

Натиснете бутона още веднъж за 
показване в 24-часов режим.

2. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 
настроите часа.

3. Натиснете бутон ЧАСОВНИК/ 
ТЕГЛО, за да потвърдите избора си.

4. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 
настроите минутите.

5. Натиснете бутон ЧАСОВНИК/ 
ТЕГЛО, за да потвърдите избора си.

 Бутони ниво
 на мощност
 Бутон Грил
 Бутон Грил с 
 микровълнова
 Бутон Автоматично 
 готвене
 Бутон 
 Часовник/Тегло
 Бутон Старт/Бърз 
 старт
 Бутон Пауза/Отмяна
 Бутон Време +/-
 Бутон за отваряне
 на вратичката

 Индикатори на
 цифровия дисплей:

  Готвене на 
  няколко етапа

  Точен час

  Настройване на
  часовника

  Тегло

  Автоматично
  размразяване

  Микровълнова

  Грил

  Заключване
  за детска безопасност

  Пиле

  Напитки

  Спагети

  Пица

  Пуканки

  Картофи

  Автоматично затопляне
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  Докато се изпълнява готвене, с  
 помощта на бутон ЧАСОВНИК/  
 ТЕГЛО можете да проверявате  
 точния час от деня.

4.2 Hива на мощност на 
микровълновата фурна

При микровълново готвене можете 
да персонализирате настройката 
за мощност и времетраене. Първо, 
изберете желаното ниво на мощност 
с помощта на бутон НИВО НА 
МОЩНОСТ (вж. таблицата по-долу). 
Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 
въведете времетраенето на готвене. 
Максималното времетраене е 95 минути.
Пример: Готвене за 5 минути при 60 %
ниво на мощност.
1. Отворете вратата на фурната и 

поставете храната в нея. Затворете 
вратата.

2. Натиснете бутон НИВО НА 
МОЩНОСТ 5 пъти.

3. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 
въведете времетраенето на готвене.

4. Натиснете бутон СТАРТ/БЪРЗ 
СТАРТ.

  За проверка на нивото на   
 микровълнова мощност по време  
 на готвене натиснете бутон НИВО  
 НА МОЩНОСТ. Нивото на   
 мощност по подразбиране е  
 100 %.

  След като готвенето приключи,  
 системата ще издаде еднократен  
 звуков сигнал, а върху дисплея ще  
 бъде изписано “End”. Преди да   
 стартирате ново готвене,   
 натиснете произволен бутон за  
 изчистване на дисплея и нулиране  
 на системата. Ако нивото на   
 мощност е прекалено високо или  
 времетраенето за готвене –   
 твърде продължително, е   
 възможно да се стигне до   
 прекомерно претопляне на   
 храната, вследствие на което тя  
 може да се възпламени.

4.3 Грил
Готвенето на грил е особено подходящо 
за приготвяне на тънки резенчета месо, 
пържоли, котлети, шашлици, наденич-
ки и пилешки хапки. Освен това, тази 
функция може да бъде използвана 
за приготвяне на горещи сандвичи и    
огретени. Максималното времетраене е 
95 минути.
Пример: Готвене на грил за 12 минути.
1. Отворете вратата на фурната и 

поставете храната в нея. Затворете 
вратата.

2. Натиснете бутон ГРИЛ.
3. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 

въведете времетраенето на готвене.
4. Натиснете бутон СТАРТ/БЪРЗ 

СТАРТ.

  ВАЖНО! За печене на грил се   
 препоръчва използването на   
 високата или на ниската скара.

4.4 Грил с микровълнова
Комбинираният режим (микровълново 
готвене + грил) съчетава функциите 
за микровълново готвене и грил 
в различни периоди по време на 
готвенето. Максималното времетраене е 
95 минути.
Пример: Задаване на комбинирано 
готвене за 25 минути.
1. Отворете вратата на фурната и 

поставете храната в нея. Затворете 
вратата.

Бутони ниво на 
мощност

Ниво на мощност

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

1 - ELECTROLUX_Bulgarian_25LGRILL_SBI_AJ26UICTO.indd   141 - ELECTROLUX_Bulgarian_25LGRILL_SBI_AJ26UICTO.indd   14 15/05/2023   08:39:1515/05/2023   08:39:15



15БЪЛГАРСКИ

2. Натиснете бутон ГРИЛ
 С МИКРОВЪЛНОВА един или два 

пъти.
3. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 

въведете времетраенето на готвене.
4. Натиснете бутон СТАРТ/БЪРЗ 

СТАРТ.

4.5 Бърз старт
Можете директно да стартирате готвене 
на 100 % за 30 секунди, като натиснете 
бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ.

  За добавяне на допълнително   
 време, натиснете бутон СТАРТ/  
 БЪРЗ СТАРТ. 

4.6 Автоматично готвене
При тази функция уредът автоматично 
избира правилния режим и  
времетраене на готвене. Можете да  
избирате между 8 менюта.

1. Отворете вратата на фурната и 
поставете храната в нея. Затворете 
вратата.

2. За избор на вида храна, натиснете 
бутон АВТОМАТИЧНО ГОТВЕНЕ.

3. Натиснете бутон ЧАСОВНИК/ 
ТЕГЛО, за да изберете количество 
или тегло.

4. Натиснете бутон СТАРТ/БЪРЗ 
СТАРТ.

  По време на готвене завъртете  
 пилето 2 или 3 пъти, като след   
 всяко завъртане затваряйте   
 вратата на фурната и натискайте  
 бутон СТАРТ/БЪРЗ СТАРТ, за да  
 възобновите процеса.

4.7 Автоматично 
размразяване

С помощта на тази функция фурната 
автоматично избира правилният режим 
и времетраене за размразяване на 
храна. 
Пример: За размразяване на храни за 
10 минути.
1. Отворете вратата на фурната и 

поставете храната в нея. Затворете 
вратата.

Бутон
Грил с 

микровъл-
нова

Микровъ
лнова

Грил Употреба

x 1             
Co - 1

30 % 70 % риба, 
картофи, 
огретен

x 2             
Co - 2

55 % 45 % пудинг, 
омлет, 
печени 
картофи, 
пиле

Автомати-
чно 

готвене

Храна Режим на 
готвене

A - 01 Пиле
800 - 1400 g

Грил с 
микровъл-
нова

A - 02 Пуканки 
99 g

Микровъл-
нова

A - 03 Мляко/Кафе 
1 - 3 чаши

Микровъл-
нова

A - 04 Печени картофи
1 - 3 бр

Микровъл-
нова

A - 05 Спагети 
100 - 300 g

Микровъл-
нова

A - 06 Автоматично 
затопляне
200 - 800 g

Микровъл-
нова

A - 07 Пица 
150 - 450 g

Грил с 
микровъл-
нова

A - 08 Автоматично 
размразяване

Микровъл-
нова
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2. Натиснете бутон АВТОМАТИЧНО 
ГОТВЕНЕ 8 пъти, докато върху 
дисплея се появи A-08.

3. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, 
задавайки 10 минути.

4. Натиснете бутон СТАРТ/БЪРЗ 
СТАРТ.

  По време на размразяване   
 завъртете пилето 2 или 3 пъти,  
 като след всяко завъртане   
 затваряйте вратата на фурната и  
 натискайте бутон СТАРТ/БЪРЗ  
 СТАРТ, за да възобновите   
 процеса.

4.8 Готвене на няколко 
етапа

Може да бъде програмирана 
последователност от 3 етапа 
(максимум).
Пример: Готвене:
Етап 1: 2 минути и 30 секунди при 70 %
Етап 2: 5 минути готвене на грил
1. Отворете вратата на фурната и 

поставете храната в нея. Затворете 
вратата.

2. Натиснете бутон НИВО НА 
МОЩНОСТ 4 пъти.

3. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 
въведете времетраенето на готвене.

4. Натиснете еднократно бутон ГРИЛ.
5. Натиснете бутон ВРЕМЕ +/-, за да 

въведете времетраенето на готвене.
6. Натиснете бутон СТАРТ/БЪРЗ 

СТАРТ.

 Функциите Автоматично готвене,  
 Автоматично размразяване и Бърз  
 старт не могат да бъдат задавани  
 в програми за готвене на няколко  
 етапа.

4.9 Заключване за детска 
безопасност

Функцията за заключване за детска 
безопасност служи за предотвратяване 
на неконтролирана употреба на уреда от 
деца. Тя се активира автоматично след 
изминаване на 1 минута без подадена 
команда от потребителя. За отмяна, 
отворете вратата на фурната.

4.10 Пауза
Поставяне в пауза, докато фурната  
работи на микровълнов режим.
1. По време на готвене натиснете 

еднократно бутон ПАУЗА/ОТМЯНА.
2. Натиснете бутон СТАРТ/БЪРЗ 

СТАРТ, за да продължите процеса на 
готвене.

 Фурната ще преустанови работа,  
 ако вратата бъде отворена.
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5. СЪВЕТИ И ПРЕПОРЪКИ

5.1 Готварско оборудване, безопасно за микровълнова 
обработка

Готварско 
оборудване

Безопасно за 
микровълнова 

обработка

Коментари

Алуминиево 
фолио/  
съдове от фолио

3 / 7 Малки парчета алуминиево фолио могат да бъдат 
използвани за защита на храната от прегряване. 
Дръжте фолиото най-малко на 2 см от стените 
на фурната, понеже може да се образува 
електрическа дъга. Не се препоръчват съдове от 
фолио, освен ако не са посочени от производителя, 
внимателно следвайте инструкциите.

Порцелан и 
керамика

3 / 7 По принцип порцелан, керамика, керамични съдове 
с глазура и костен порцелан са подходящи, с 
изключение на тези с метални декорации.

Стъклени съдове 
като напр. Pyrex ®

3 Трябва да се внимава при употребата на фини 
стъклени съдове, понеже могат да се счупят или 
да се спукат, ако бъдат внезапно нагрети.

Метал 7 Не се препоръчва употребата на метални съдове в
микровълновата, понеже се образува електрическа 
дъга, която може да предизвика пожар.

Пластмаса/
полистирен напр. 
опаковки на храни 
за бързо хранене

3 Трябва да се внимава, понеже някои съдове се
деформират, топят се или се обезцветяват при 
високи температури.

Торби за 
замразяване/ 
печене

3 Трябва да бъдат надупчени, за да може парата 
да излиза. Уверете се, че торбите са подходящи 
за микровълново приложение. Не използвайте 
пластмасови или метални връзки, понеже могат 
да се стопят или да се запалят при образуване на 
електрическа дъга.

Хартиени чинии, 
купички и кухненска 
хартия

3 Използвайте само при подгряване за 
абсорбиране на влагата. Трябва да се внимава, 
понеже прегряването може да предизвика пожар.

Сламени и дървени 
съдове

3 Винаги наблюдавайте фурната при използване 
на тези съдове, понеже прегряването може да 
предизвика пожар.

Рециклирана 
хартия  
и вестници

7 Могат да съдържат метални екстракти, които 
биха образували електрическа дъга и могат да 
предизвикат пожар.
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Съвети за готвене с микровълновата фурна

Състав Храна, богата на мазнини или захар (напр. коледен пудинг, пай от кайма) 
има нужда от по-малко време за подгряване. Трябва да се внимава, 
понеже прегряването може да предизвика пожар.

Размер За постигане на равномерна топлинна обработка пригответе всички 
парчета с еднакъв размер.

Температура 
на храната

Първоначалната температура на храната оказва влияние на нужното 
време за приготвяне. Направете разрези в храни с пълнежи, (например 
понички със сладко), за да изпуснете топлината и парата.

Подредба Поставете най-дебелите части от храната откъм външната страна на 
съда - (напр. пилешките бутчета).

Покриване Използвайте вентилирано фолио за микровълнова или подходящ капак.
Пробиване Храни с черупка, кожа или мембрана трябва да бъдат надупчени на 

няколко места преди готвене или подгряване, понеже се образува пара, 
която би могла да предизвика експлозия - (напр. картофи, риба, пиле, 
наденички).  

ВАЖНО! Яйцата не бива да бъдат загрявани с микровълни, понеже 
могат да експлодират, дори след приключване на готвенето, (напр. 
на очи, твърдо сварени).

Бъркане, 
обръщане и 
пренареждане

От основна важност за равномерно сготвяне е храната да се бърка, 
обръща и пренарежда по време на приготвяне. Винаги бъркайте и 
пренареждайте от външната страна в посока към центъра.

Престой Необходимо е храната да се остави да престои след приключване на 
готвенето, за да се даде възможност на топлината да се разпредели 
равномерно из нея.

Защита Нагретите части могат да се предпазят с малки парчета фолио, които 
отразяват микровълните, (напр. крилца и крака на цяло пиле).

5.2 Съвети за готвене с микровълновата фурна

Използвайте топлоизолиращи кухненски ръкавици, когато вадите храната от 
фурната, за да предотвратите изгаряния. Винаги отваряйте съдовете, пакетите за 
пуканки, торбички за готвене в микровълнова и др. далече от лицето и ръцете, за 
да предотвратите изгаряне от пара.
Винаги стойте настрани от вратичката на фурната, когато я отваряте, за да 
предотвратите изгаряне от излизащата пара и топлина. Нарязвайте пълнени ястия 
след подгряването им, за да изпуснете парата и да предотвратите изгаряне.
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6. КАКВО ДА ПРАВЯ, АКО

Проблем Проверете дали . . .

Микровълновата не 
работи нормално?

 • Предпазителите в кутията за предпазители са изправни.
 • Електрическият ток не е спрял.
 • Ако предпазителите продължат да горят, моля, свържете се с 

квалифициран електротехник.
Микровълновият режим 
не работи?

 • Вратичката е добре затворена.
 • Уплътненията на вратичката и повърхностите им са чисти.
 • Бутон СТАРТ е бил натиснат.

Въртящата чиния не се 
върти?

 • Опората на въртящата чиния е правилно свързана към 
задвижването.

 • Съдът във фурната не стърчи извън въртящата чиния.
 • Храната не стърчи извън ръба на въртящата чиния, пречейки 

й да се върти.
 • Няма нещо във вдлъбнатината под въртящата чиния.

Микровълновата не 
се изключва?

 • Изключете уреда от кутията с предпазителите.
 • Свържете се с упълномощен сервизен представител на 

ELECTROLUX.
Вътрешната лампа не 
работи?

 • Свържете се с Вашия упълномощен сервизен представител 
на ELECTROLUX. Вътрешното осветление може да 
бъде заменено единствено от обучен сервизен техник на 
ELECTROLUX.

На храната й трябва 
повече време да се 
подгрее и да се сготви 
отколкото преди?

 • Задайте по-дълго време за готвене (двойно количество = 
прибл. двойно време) или,

 • Ако храната е по-студена от обикновено, обръщайте или 
завъртете отвреме навреме или,

 • Задайте по-висока степен на мощност.

В случай че фурната работи в произволен режим за 2 или повече минути, 
вентилаторът за охлаждане ще остане включен 3 минути, след като готвенето 
завърши.
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Рециклирайте материалите със 
символа      . Поставяйте опаковките 
в съответните контейнери за 
рециклирането им.

Помогнете за опазването на околната 
среда и човешкото здраве, както и 
за рециклирането на отпадъци от 
електрически и електронни уреди. 

Не изхвърляйте уредите, означени 
със символа       , заедно с битовата 
смет. Върнете уреда в местния пункт 
за рециклиране или се обърнете към 
вашата общинска служба.

8. ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА   
 СРЕДА

7. СПЕЦИФИКАЦИИ

1) Този продукт изпълнява изискванията на Европейския стандарт EN55011. 
В съответствие със стандарта този продукт е класифициран като уред от група         
2 клас Б. 
 Група 2 означава, че уредът целево генерира радиочестотна енергия под формата 
на електромагнитно излъчване за топлинна обработка на храна.

 Клас Б оборудване означава, че уредът е подходящ за използване в домакински 
сгради.

2) Вътрешната вместимост е изчислена чрез измерване на максималната ширина, 
дълбочина и височина.  
Действителната вместимост на храна е по-малка.

Захранващо напрежение AC 230 V, 50 Hz, монофазно

Предпазител Разпределение линия/
прекъсвач Минимална 16 А

Необходима мощност AC: Микровълнова
 Грил

1.400 kW 
1.000 kW

Изходна мощност: Микровълнова 
 Грил

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Микровълнова честота 2450 MHz 1) (Група 2 / Клас Б)

Външни размери: LMS4253TM 595 mm (Ш) x 388 mm (В) x 378 mm (Д)

Размери на вътр. пространство 340 mm (Ш) x 220 mm (В) x 364 mm (Д) 2)

Обем на фурната 25 литра 2)

Въртяща чиния ø 270 mm, стъкло

Тегло прибл. 15,7 кг
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Este aparato puede ser usado por niños de 8 años 
o mayores y personas con las capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia y 
conocimientos, si han recibido supervisión o instrucciones 
referentes al uso del aparato de forma segura y si 
comprenden los riesgos que conlleva. Los niños pueden 
utilizar los hornos de microondas sólo cuando estén bajo 
supervisión de las personas mayores. La limpieza y el 
mantenimiento de usuario no deberían ser realizados por 
niños menores de 8 años y sin supervisión.
Este aparato no está diseñado para uso en altitudes 
superiores a 2.000 metros.

 ¡IMPORTANTE! INSTRUCCIONES DE    
 SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS    

 ATENTAMENTE Y CONSÉRVELAS PARA    
 CONSULTAS FUTURAS.

  ¡ADVERTENCIA!
  Este aparato no se debe utilizar sin el giraplatos y   

  sus soportes. Este aparato no se debe utilizar sin   
  nada en su interior.

  ¡ADVERTENCIA!
  Si los sellos de la puerta o la puerta están    

  dañados, no utilice el horno hasta que haya sido   
	 	 reparado	por	una	persona	cualificada.

  ¡ADVERTENCIA!
  Es peligroso para cualquier persona que no esté   

  especializada llevar a cabo operaciones de    
  mantenimiento o reparación que conlleven la   
  retirada de una cubierta que ofrece protección   
  contra la exposición a la energía de microondas.

1.     MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD
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 ¡ADVERTENCIA!
No caliente líquidos ni otros alimentos en recipientes 
cerrados ya que podrían explotar.

Este dispositivo ha sido diseñado para ser utilizado en el 
hogar o ámbitos similares, tales como: áreas de cocina 
para	el	personal	en	tiendas,	oficinas	y	otros	entornos	
laborales; casas de campo; para clientes en hoteles, 
moteles y otros entornos residenciales; entornos de 
posadas y hostales.
Utilice sólo recipientes, envases y utensilios adecuados 
para cocinar con microondas.
No se permite el uso de contenedores metálicos para 
comidas y bebidas al cocinar en el microondas.
No deje el horno funcionando sin que haya alguien 
controlando su cocción cuando emplee envases 
desechables de plástico, papel u otros materiales 
combustibles para calentar o cocinar la comida. 
El horno microondas ha sido diseñado para calentar 
alimentos y bebidas. Secar alimentos o prendas de vestir 
y calentar almohadillas térmicas, zapatillas de baño, 
esponjas, trapos húmedos o artículos similares puede 
generar riesgo de lesiones, ignición o incendio.
Si ve que sale humo de la comida que se está calentando 
en el horno, NO ABRA LA PUERTA. Apague y 
desenchufe el horno y espere hasta que deje de salir 
humo. Si abre la puerta mientras sale humo de la comida 
podría causar un incendio. 
El calentamiento de bebidas en el microondas puede dar 
lugar a un retraso en la ebullición, por lo tanto el cuidado 
tiene que ser tomado al manejar el envase.
Se debe remover y agitar el contenido de los biberones 
y los envases de comida para bebés, y revisar la 
temperatura	antes	de	su	consumo	con	el	fin	de	evitar	
quemaduras.
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No cocine huevos con la cáscara ni caliente huevos 
cocidos duros enteros en hornos microondas ya que 
podrían explotar incluso después de haber terminado de 
calentarlos el microondas.

1.1 Limpieza & matenimiento
Puerta:
Para retirar cualquier suciedad, limpiar a menudo con un 
paño húmedo la puerta por ambos lados, la junta de la 
puerta,	y	las	superficies	de	contacto.	No	utilice	productos	
de limpieza agresivos ni abrasivos o rascadores 
metálicos para limpiar la puerta de cristal del horno, ya 
que	puede	rayar	la	superficie	y	esto	puede	provocar	la	
rotura del cristal.
Interior del horno:
Para limpiar el horno, quite las partes de comida 
derramada y las salpicaduras con un paño humedecido 
o con una esponja, después de usarlo y mientras está 
todavía caliente. Para limpiar las salpicaduras o manchas 
más grandes, utilice jabón suave y quítelas frotando 
varias veces con un paño humedecido hasta que 
desaparezcan por completo. No desmontar la tapa del 
conducto guía ondas. Tenga cuidado de que el jabón o 
el	agua	no	se	introduzca	por	los	pequeños	orificios	de	las	
paredes porque el horno podría sufrir daños. No utilice 
productos pulverizadores de limpieza en el interior del 
horno. Caliente regularmente el horno haciendo uso de 
la parrilla. Los restos de comida o las salpicaduras de 
grasa pueden producir humo o mal olor. Limpie la tapa 
de la guía de ondas, la cavidad del horno, el plato giratorio 
y el soporte del rodillo después de utilizarlos. Quíteles 
siempre la grasa dado que ésta podría sobrecalentarse la 
próxima vez que use el horno y empezar a echar humo o 
prenderse fuego. 
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Exterior del horno:
El exterior de su horno puede limpiarse fácilmente con 
jabón suave y agua. No se olvide de eliminar el jabón 
con un paño y de secar el exterior del horno con una 
toalla suave.
Panel de control:
Antes de limpiar el panel, abra la puerta para desactivar 
las teclas del panel de control. Tenga cuidado al limpiar 
el panel de control. Utilizando un paño humedecido 
solamente en agua, páselo suavemente por el panel 
hasta que éste quede limpio. No utilice mucha agua. No 
emplee ningún producto de limpieza químico o abrasivo.
Plato giratorio y soporte del rodillo:
Retire primero el plato giratorio y el soporte del rodillo 
del horno. Lave después tanto el plato giratorio como el 
soporte del rodillo en agua jabonosa y séquelos con un 
paño seco. Tanto el plato giratorio como el soporte del 
rodillo pueden lavarse también en un lavaplatos.
Parrilla:
La parrilla se debe lavar con una solución líquida suave y
secar. La parrilla está apta para el lavavajillas.

  ¡IMPORTANTE!
  Limpie el horno en los intervalos regulares y quite   

  cualquier depósito del alimento. Si el horno no se   
	 	mantiene	limpio	podría	deteriorarse	su	superficie,		 	
  lo que podría perjudicar a la vida útil del aparato   
  así como provocar una situación peligrosa.
  Se debe tener cuidado de no desplazar el plato   
  giratorio al retirar los contenedores del     
  electrodoméstico.
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  ¡IMPORTANTE!
  No deben utilizarse aparatos de limpieza a vapor.

El horno microondas está previsto para uso empotrado.
El aparato y sus piezas accesibles se calientan durante el 
uso. Es recomendable tener cuidado para evitar tocar los 
elementos calientes.

  ¡ADVERTENCIA!
  Mantenga a los niños alejados de la puerta y de las   

  partes accesibles del aparato que pudieran    
  calentarse al utilizar el grill. Los niños deben    
  mantenerse alejados para evitar que sufran    
  quemaduras.

  ¡IMPORTANTE!
  No utilice productos comerciales para la limpieza   

  de hornos, aparatos de limpieza a vapor, productos  
  abrasivos, productos fuertes, ningún producto que   
  contenga hidróxido de sodio ni estropajos para   
  limpiar ninguna parte del horno.
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2. INSTALACIÓN

2.1 Instalación del aparato

1. Retire todo el embalaje y compruebe 
con cuidado si hay alguna señal de 
desperfectos.

2. Monte	el	soporte	de	fijación	en	la	
parte derecha del armario de cocina 
siguiendo la hoja de instalación y los 
dos tornillos suministrados. 

3. Monte el electrodoméstico en el 
armario de cocina sin forzarlo hasta 
que encaje en los soportes. Asegúrese 
de que el electrodoméstico está 
estable y centrado.

4. Fije el horno en la parte izquierda 
con ayuda de los dos tornillos 
suministrados.

5. El marco frontal del horno debe sellar 
contra la abertura frontal del armario.

¡IMPORTANTE!
No instale este electrodoméstico en 
armarios de cocina sin la salida de 
aire	posterior	de	45	mm	especificada.	
Una ventilación inadecuada puede 
afectar negativamente al rendimiento 
y la vida del electrodoméstico.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2 Conexión del aparato a la 
alimentación eléctrica

(A)
• La salida eléctrica debería ser 

fácilmente accesible de forma que 
la unidad pueda desenchufarse 
fácilmente en caso de emergencia. 
O bien, debe ser posible aislar el 
horno de la alimentación eléctrica 
incorporando un interruptor en el 
cableado	fijo,	con	arreglo	a	las	normas	
de cableado.

• El cable de suministro de energía 
sólo puede ser reemplazado por un 
electricista homologado.

• Si el cable de alimentación presenta 
algún daño, deberá ser sustituido 
por el fabricante, el servicio técnico o 
personas	con	una	cualificación	similar	
con	el	fin	de	evitar	que	se	produzcan	
situaciones de peligro.

• La toma no debería estar situada 
detrás del armario.

• La mejor posición es encima del 
armario, véase (A).

• Conecte el aparato a una corriente 
alterna de 230 V/50 Hz. de fase 
única mediante una toma de tierra 
correctamente instalada. La toma debe 
estar provista de un fusible de 16 A.

• Antes de la instalación, ate un trozo 
de cuerda en el cable de suministro de 
energía para facilitar la conexión en el 
punto (A) cuando se esté instalando el 
aparato.

• Al insertar el aparato en un armario 
de lados altos, NO aplaste el cable de 
suministro de energía.

• No sumerja el cable de suministro 
de energía en agua ni en ningún otro 
líquido.

• No deje que el cable de alimentación 
cuelgue del borde de la mesa o de 
la	superficie	en	la	que	esté	situado	
el horno. No permita que el cable 
de corriente entre en contacto con 
superficies	calientes	o	afiladas,	como	
por ejemplo el aire caliente de la parte 
superior trasera del microondas.
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No utilice el horno de microondas para 
freir con aceite o para calentar aceite 
con el que va a freir después. No se 
puede controlar la temperatura y podría 
prenderse fuego. Para hacer palomitas 
de maíz (popcorn) utilice sólo un horno de 
microondas especial para ello.
Las personas que llevan un 
MARCAPASOS deben comprobar con 
su médico o el fabricante del marcapasos 
las precauciones que deben tomar con 
respecto a los hornos de microondas.
No derrame nada ni introduzca ningún 
objeto	en	los	orificios	de	los	cierres	de	la	
puerta	o	en	los	orificios	de	ventilación.	En	
caso de se produzca un vertido, apague y 
desenchufe el horno de inmediato y llame 
a un técnico autorizado de ELECTROLUX.
No intente nunca hacer ninguna 
modificación	en	el	horno.
Utilice sólo el plato giratorio y el soporte 
del rodillo diseñados para este horno. 
No hacer funcionar el horno sin el plato 
giratorio.
Para evitar que se rompa el plato giratorio:
• Antes de limpiar el plato giratorio con 

agua, déjelo enfriar. 
• No ponga comidas ni utensilios 

calientes sobre un plato giratorio frío.
• No ponga comidas ni utensilios fríos 

sobre un plato giratorio caliente.

No utilice contenedores de plástico en 
el microondas si el horno está todavía 
caliente después de utilizar el modo 
GRILL porque podrían derretirse. No debe 
emplear recipientes de plástico durante 
los modos mencionados a menos que el 
fabricantes	de	dichos	recipientes	afirme	
que son adecuados para su uso en la 
cocción por microondas. 
Ni el fabricante ni el proveedor aceptan 
responsabilidad alguna por cualquier 
avería del horno o heridas personales 
sufridas por dejar de observar el 
procedimiento correcto de conexión 
eléctrica. Puede que se forme vapor 
o gotas de agua algunas veces en las 
paredes del horno o cerca del perimetro 
de	la	puerta	y	de	las	superficies	del	marco.	
Esto es bastante normal y no indica que 
haya ninguna fuga de microondas ni 
ninguna avería.
En cuanto a la(s) bombilla(s) de este 
producto y las de repuesto vendidas 
por separado: Estas bombillas están 
destinadas a soportar condiciones físicas 
extremas en los aparatos domésticos, 
como la temperatura, la vibración, 
la humedad, o están destinadas a 
señalar información sobre el estado 
de funcionamiento del aparato. No 
están destinadas a utilizarse en otras 
aplicaciones y no son adecuadas para la 
iluminación de estancias domésticas.

  ADVERTENCIA!
  Tras utilizar el modo GRILL, la   

 cavidad, la puerta, la carcasa y los  
 accesorios del horno estarán muy  
 calientes. Antes de limpiar,   
 asegúrese de que están   
 completamente fríos.

2.3 Consejo adicional
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Compruebe que están presentes los 
siguientes accesorios:

    El plato giratorio 
    El soporte de rodillos
    Rejilla alta 

• Coloque el soporte del rodillo en la parte 
inferior de la cavidad.

• Ponga seguidamente el plato giratorio 
en el soporte de rodillos.

• Para evitar daños al plato giratorio, al 
sacar del horno platos o recipientes 
conviene levantarlos apartándolos del 
borde del plato giratorio.

Cuando pida accesorios, sírvase 
indicar dos elementos a su 
distribuidor o al técnico autorizado 
de ELECTROLUX: el nombre de la 
pieza y el nombre del modelo.

3.1 El horno microondas  

Resistencia grill
Marco frontal
Luz del horno
Panel de mandos
Tecla apertura de
puerta
Tapa de la guía de ondas
(no retirar)

Cavidad del horno
Cierre de la puerta y  
marco de cierre

1
2
3
4
5

6

7
8

3.2 Accesorios

3. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

1
2
3

8

321

4

5

7 6

3
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  ¡ADVERTENCIA!
  Este microondas no se debe utilizar sin estos    
 componentes.
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3.3 Panel de mandos

4.1 Puesta en hora del reloj

Cuando el horno se enchufa por primera 
vez, dispone de la opción de ajustar el 
reloj. El horno tiene un reloj de  
12 y 24 horas. 
Ejemplo: Para ajustar el reloj.
1. En el modo en espera, pulse la tecla 

RELOJ/PESO una vez para establecer 
el reloj de 12 horas. Si desea 
establecer el reloj de 24 horas,vuelva a 
pulsar.

2. Pulse la tecla HORA +/- para ajustar la 
hora.

3. Pulse la tecla RELOJ/PESO para 
confirmar.

4. Pulse la tecla HORA +/- para ajustar 
los minutos.

5. Pulse la tecla RELOJ/PESO para 
confirmar.

  Durante la cocción, puede pulsar la  
 tecla RELOJ/PESO para comprobar  
 la hora del día.

4. FUNCIONAMIENTO

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4

5

6
7

8

9

10

 Visualizador digital indicadores:

  Cocción en 
  varias fases

  Reloj

  Ajuste del reloj

  Peso

  Descongelación 
  automática

  Microondas

  Grill

  Bloqueo de seguridad
  infantil

  Pollo

  Bebidas

  Espaguetis

  Pizza

  Palomitas

  Patatas

  Recalentamiento automático

 Teclas de nivel
 de potencia
 Tecla Grill
 Tecla de micro. + grill
 Tecla de cocción 
 automática
 Tecla de reloj/peso
 Tecla de inicio/inicio
 rápido
 Tecla de
 Pausa/cancelar
 Tecla de hora +/-
 Tecla apertura de 
 puerta
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4.2 Cocción microondas
La función de cocción del microondas le 
permite personalizar la potencia y la hora 
de cocción. En primer lugar, seleccione el 
nivel de potencia pulsando la tecla NIVEL 
DE POTENCIA (véase la tabla siguiente). 
Pulse la tecla HORA +/- para introducir el 
tiempo de cocción. El tiempo máximo de 
cocción es de 95 minutos.
Ejemplo: Para cocinar durante 5 minutos 
a un nivel de potencia del 60 %.
1. Abra la puerta del horno y coloque 

los alimentos en su interior. Cierre la 
puerta.

2. Pulse la tecla NIVEL DE POTENCIA 
cinco veces.

3. Pulse la tecla HORA +/- para introducir 
el tiempo de cocción.

4. Pulse la tecla INICIO/INICIO RÁPIDO.

  Para comprobar el nivel de potencia  
 durante la cocción, pulse la tecla   
 NIVEL DE POTENCIA. El nivel de  
 potencia predeterminado es 100 %.

	 	 Al	final	del	proceso	de	cocción,	el		
 sistema pitará y se mostrará End en  
 la pantalla. Antes de iniciar otra   
 sesión de cocción, pulse cualquier  
 botón para borrar la pantalla y   
 restablecer el sistema. Los niveles  
 de potencial demasiado altos o los  
 tiempos de cocción demasiado   
 largos pueden sobrecalentar los   
 alimentos y dar lugar a un incendio.

4.3 Grill
El grill resulta especialmente adecuado 
para	asar	cortes	de	carne	finos,	bistecs,	
chuletas, brochetas, salchichas y piezas 
de pollo. También es adecuado para  
calentar bocadillos y platos gratinados. El 
tiempo máximo de cocción es de  
95 minutos.
Ejemplo: Para utilizar el grill durante  
12 minutes.
1. Abra la puerta del horno y coloque 

los alimentos en su interior. Cierre la 
puerta.

2. Pulse la tecla GRILL.
3. Pulse la tecla HORA +/- para introducir 

el tiempo de cocción.
4. Pulse la tecla INICIO/INICIO RÁPIDO.

  ¡IMPORTANTE! Se recomienda    
 la rejilla alta para asar a la parrilla.

4.4 Micro. + Grill
El modo Microondas/grill combinado   
combina las funciones de microondas y 
grill en diferentes periodos de tiempo  
durante la cocción. El tiempo máximo de 
cocción es de 95 minutos.
Ejemplo: Para cocer en modo combinado 
durante 25 minutos.
1. Abra la puerta del horno y coloque 

los alimentos en su interior. Cierre la 
puerta.

2. Pulse la tecla MICRO. + GRILL una o 
dos veces.

3. Pulse la tecla HORA +/- para introducir 
el tiempo de cocción.

4. Pulse la tecla INICIO/INICIO RÁPIDO.

Teclas de nivel de 
potencia

Nivel de potencia

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

Tecla de 
micro. + 

grill

Microondas Grill Uso

x 1            
Co - 1

30 % 70 % pescado, 
patatas, 
gratinado

x 2            
Co - 2

55 % 45 % pudín, 
tortilla, 
patatas 
asadas, 
aves
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4.5 Inicio rápido
Puede empezar a cocer directamente al 
100 % durante 30 segundos pulsando la 
tecla INICIO/INICIO RÁPIDO.

  Para añadir más tiempo, pulse la   
 tecla INICIO/INICIO RÁPIDO. 

4.6 Cocción automática
La función de cocción automática  
selecciona automáticamente el modo y el 
tiempo de cocción correctos. Puede elegir 
entre 8 menús.

1. Abra la puerta del horno y coloque 
los alimentos en su interior. Cierre la 
puerta.

2. Pulse la tecla COCCIÓN 
AUTOMÁTICA para seleccionar los 
alimentos.

3. Pulse la tecla RELOJ/PESO para 
seleccionarla cantidad o el peso.

4. Pulse la tecla INICIO/INICIO RÁPIDO.

  Gire el pollo de 2 a 3 veces durante  
 la cocción, cierre el horno y pulse la  
 tecla INICIO/INICIO RÁPIDO para  
 reanudar la cocción.

4.7 Descongelación 
automática

La función de descongelado automático 
selecciona automáticamente el modo 
de cocción correcto para descongelar 
alimentos.
Ejemplo: Para descongelar alimentos 
congelados durante 10 minutos.
1. Abra la puerta del horno y coloque 

los alimentos en su interior. Cierre la 
puerta.

2. Pulse la tecla COCCIÓN 
AUTOMÁTICA 8 veces hasta que 
muestre A-08.

3. Pulse la tecla HORA +/- para 
establecer 10 minutos.

4. Pulse la tecla INICIO/INICIO RÁPIDO.

  Dé la vuelta al pollo dos o tres veces 
  mientras se descongelan, cierre el  
 horno y pulse la tecla de   
 INICIO/INICIO RÁPIDO para   
 reanudar la cocción.

4.8 Cocción en varias fases
Se pueden programar una secuencia de 
tres fases (como máximo).
Ejemplo: Para cocer:
Paso 1: 2 minutos y 30 segundos al 70 %
Paso 2: 5 minutos de grill
1. Abra la puerta del horno y coloque 

los alimentos en su interior. Cierre la 
puerta.

2. Pulse la tecla NIVEL DE POTENCIA 
cuatro veces.

3. Pulse la tecla HORA +/- para introducir 
el tiempo de cocción.

4. Pulse la tecla GRILL una vez.
5. Pulse la tecla HORA +/- para introducir 

el tiempo de cocción. 
6. Pulse la tecla INICIO/INICIO RÁPIDO.

 Las funciones de cocción au  
 tomática, descongelado automático  
 e inicio rápido no se pueden estable 
 cer como un programa de cocción  
 de varias fases.

Cocción 
automática

Alimentos Modo de 
cocción

A - 01 Pollo
800 - 1400 g

Micro. + 
Grill

A - 02 Palomitas 
99 g

Micro.

A - 03 Leche/café  
1 - 3 tazas

Micro.

A - 04 Patatas asadas
1 - 3 unidades

Micro.

A - 05 Espaguetis 
100 - 300 g

Micro.

A - 06 Recalentamiento 
automático  
200 - 800 g

Micro.

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

Micro. + 
Grill

A - 08 Auto Defrost Micro.
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4.9 Bloqueo de seguridad 
infantil

El bloqueo de seguridad para niños impide 
el uso sin supervisar del aparato por parte 
de niños. El bloqueo de seguridad para 
niños se activa automáticamente tras un 
minuto sin operación por parte del usuario. 
Para cancelar, abra la puerta.

4.10 Pausa
Para hacer una pausa mientras el  
microondas está en marcha.
1. Pulse la tecla PAUSA/CANCELAR una 

vez para introducir el modo de pausa 
durante la cocción.

2. Pulse la tecla INICIO/INICIO RÁPIDO 
para continuar la cocción.

 El horno dejará de funcionar cuando la  
 puerta se abra.
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5. CONSEJOS Y RECOMENDACIONES

5.1 Utensilios de cocina aptos para microondas
Recipientes Adecuados 

para 
microondas

Comentarios

Papel de aluminio y 
recipientes de papel 
de aluminio

3 / 7 Pueden utilizarse trozos pequeños de papel de 
aluminio para proteger los alimentos y evitar que 
se sobrecalienten.  Mantenga el papel de aluminio 
a al menos 2 cm de las paredes del horno, ya que 
pueden formarse arcos eléctricos. No se recomiendan 
los recipientes de papel de aluminio a menos que 
lo	especifique	el	fabricante,	siga	las	instrucciones	
atentamente.

Loza y cerámica 3 / 7 La	porcelana,	la	cerámica,	la	cerámica	vitrificada	y	la	
porcelana, suelen ser adecuados excepto cuando tienen 
adornos metálicos.

Cristalería 
(p. ej. Pyrex ®)

3 Debería tenerse cuidado al utilizar cristalería delicada, 
ya que puede romperse o rajarse si se calienta 
repentinamente.

Metal 7 No se recomienda utilizar recipientes metálicos con 
energía microondas, ya que formará arcos eléctricos 
que pueden causar un incendio.

Plásticos y 
poliestireno (p. 
ej.: recipientes de 
comida rápida)

3 Debe tenerse cuidado, ya que algunos recipientes se 
deforman, funden o decoloran a temperaturas altas.

Bolsas para congelar 
y asar

3 Deben perforarse para dejar escapar el vapor. 
Asegúrese de que las bolsas son adecuadas para 
su uso en microondas. No utilice cierres de plástico o 
metal, ya que pueden fundirse o prenderse debido a la 
formación de arcos eléctricos del metal.

Papel: platos, vasos 
y papel de cocina 

3 Utilícelos sólo para calentar o para absorber 
la humedad. Debe tenerse cuidado, ya que el 
sobrecalentamiento puede causar un incendio. 

Recipientes de paja 
y madera

3 Esté siempre atento al horno cuando utilice estos 
materiales, ya que el sobrecalentamiento puede causar 
un incendio.

Papel reciclado y de 
periódico

7 Puede contener extractos de metal que formarán arcos 
eléctricos y pueden causar un incendio.
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Cocción tecnicas microondas

Composición Los alimentos con mayor contenido en grasa o azúcar (p. ej.: pudding de 
Navidad o pastel de frutas) necesitan menos tiempo para calentarse. Debería 
tenerse cuidado, ya que el sobrecalentamiento puede causar un incendio.

Tamaño Para una cocción uniforme, haga trozos del mismo tamaño.
Temperatura La temperatura inicial de los alimentos afecta al tiempo de cocción necesario. 

Haga un corte a los alimentos con relleno, (por ejemplo bollos rellenos de 
mermelada), para liberar el calor o el vapor.

Colocar Ponga las partes más gruesas de los alimentos hacia el exterior del plato.  
(P. ej.: muslos de pollo.)

Tapar Utilice	film	transparente	para	microondas	dejando	una	abertura	o	bien	una	
tapa adecuada.

Perforar Los alimentos con cáscara, piel o membrana deben perforarse en varios sitios 
antes de cocinarlos o calentarlos, ya que se acumulará el vapor y puede hacer 
que exploten los alimentos. (P. ej.: patatas, pescado, pollo, salchichas.)  

¡IMPORTANTE! Los huevos no deberían calentarse con energía 
microondas, ya que pueden explotar, incluso después de haber 
terminado su cocción. (P. ej.: escalfados, fritos, cocidos).

Remover, dar  
la vuelta y 
volver colocar

Para conseguir una cocción uniforme, es imprescindible remover, dar la vuelta 
y volver a colocar los alimentos durante la cocción. Remueva y vuelva a 
colocar los alimentos siempre desde fuera hacia dentro.

Reposar Es necesario dejar reposar los alimentos después de la cocción para que el 
calor pueda distribuirse por ellos por igual.

Proteger Las zonas calientes pueden protegerse con pequeños trozos de papel de 
aluminio,	que	reflejan	las	microondas.	(P.	ej.:	muslos	y	alitas	de	un	pollo.)

5.2 Cocción tecnicas microondas

Utilice agarradores o manoplas especiales para horno al sacar la comida para evitar 
quemarse. Abra siempre los recipientes, paquetes de palomitas de maíz, bolsas para 
cocinar en horno, etc., lejos de la cara y manos para evitar quemarse con el vapor.
Conviene siempre apartarse de la puerta del horno alabrirlo para evitar quemarse al salir 
el vapor y el calor. Los alimentos rellenos cocidos al horno deben cortarse enrodajas 
después de calentarlos para que salga el vapor yevitar quemaduras.
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6. ¿QUÉ HACER SI

Síntoma Comprobaciones/consejos . . .

El aparato microondas 
no funciona 
correctamente?

 • Funcionen los fusibles de la caja de fusibles.
 • No haya habido algún corte de energía.
 • Si se siguen fundiendo los fusibles, póngase en contacto con un 

electricista homologado.

El modo microondas no 
funciona?

 • La puerta esté bien cerrada.  
	•	 El	cierre	hermético	de	la	puerta	y	sus	superficies	estén	limpios.
 • Se ha pulsado la tecla START.

El plato giratorio no gira?  • El soporte del plato giratorio esté correctamente enganchado al 
mecanismo impulsor. 

 • El recipiente colocado en el interior no sobresalga del plato 
giratorio. 

 • Los alimentos no sobresalgan del borde del plato giratorio 
impidiendo que gire. 

 • No haya ningún objeto en el hueco bajo el plato giratorio.

El microondas no se 
apaga?

 • Aísle el aparato de la caja de fusibles.
 • Llame a un técnico autorizado de ELECTROLUX.

La iluminación interior no 
funciona?

 • Llame a su técnico autorizado de ELECTROLUX. La luz interior 
solo	puede	ser	cambiada	por	un	técnico	autorizado	y	cualificado	
de ELECTROLUX.

Los alimentos tardan 
más de lo normal en 
calentarse por completo  
y cocinarse?

 • Aumente el tiempo de cocción (a cantidad doble, casi el doble de 
tiempo) o  

 • Si los alimentos están más fríos que de costumbre, gírelos o 
deles la vuelta de vez en cuando o 

 • Aumente el nivel de potencia.

Si el horno funciona en cualquiera modo durante dos minutos o más, el ventilador 
de	refrigeración	se	mantendrá	activado	durante	tres	minutos	una	vez	finalizada	la	
operación de cocción.
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Recicle los materiales con el símbolo      . 
Coloque el material de embalaje en los 
contenedores adecuados para su reciclaje. 

Ayude a proteger el medio ambiente y la 
salud pública, así como a reciclar residuos 
de aparatos eléctricos y electrónicos. 

No deseche los aparatos marcados con 
el símbolo       junto con los residuos 
domésticos. Lleve el producto a su centro 
de reciclaje local o póngase en contacto 
con	su	oficina	municipal.

8. INFORMACIÓN MEDIOAMBIENTAL

7. ESPECIFICACIONES

1) Este Producto cumple el requisito de la norma europea EN55011. 
De	acuerdo	con	dicha	norma,	este	producto	está	clasificado	como	equipamiento	del	

 grupo 2, clase B. 
El	grupo	2	significa	que	el	equipamiento	genera	intencionadamente	energía	por	
radiofrecuencia en forma de radiación electromagnética para el tratamiento por 
calentamiento de alimentos. 
La	clase	B	significa	que	el	equipamiento	resulta	adecuado	para	su	uso	en	
establecimientos domésticos.

2) La capacidad interna calculada mejorando el largo, la profundidad y la altura máxima. 
La capacidad efectiva de los recipientes para los alimentos es menor.

Tensión de CA 230 V, 50 Hz, monofásico

Fusible/disyuntor de fase 16 A como mínimo

Requisitos potencia de CA: Microondas
 Grill

1.400 kW 
1.000 kW

Potencia de salida: Microondas 
 Grill

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Frecuencia microondas 2450 MHz 1) (Grupo 2/Clase B)

Dimensiones exteriores: LMS4253TM 595 mm (An.) x 388 mm (Al.) x 378 mm (P)

Dimensiones interiores 340 mm (An.) x 220 mm (Al.) x 364 mm (P) 2)

Capacidad del horno 25 litros 2)

Plato giratorio ø 270 mm, vidrio

Peso un. 15,7 kg
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МАЗМҰНЫ

БІЗ СІЗ ТУРАЛЫ ОЙЛАЙМЫЗ
Electrolux аспабын сатып алғаныңыз үшін рақмет. Сіз ондаған жылдар бойы кәсіби 
тәжірибе мен инновацияны қамтитын өнімді таңдадыңыз. Ерекше және стильді, ол сіздің 
тілектеріңізді ескере отырып жасалған. Сондықтан оны қашан қолдансаңыз да, сіз әрқашан 
керемет нәтижеге қол жеткізетініңізге сенімді бола аласыз. Electrolux әлеміне қош келдіңіз.

Біздің веб-сайтқа кіріңіз:

КЛИЕНТТЕРДІҢ ҚАМЫН ОЙЛАУ ЖӘНЕ ҚЫЗМЕТ 
КӨРСЕТУ

Біз түпнұсқа қосалқы бөлшектерді пайдалануды ұсынамыз.
Сервистік қызметке өтініш жасаған кезде сізде келесі мәліметтер бар екеніне көз жеткізіңіз.
Ақпарат зауыттық тақтайшада көрсетілген. Үлгі, ӨНК, сериялық нөмір.

Ескертусіз өзгертілуі мүмкін.

Ескерту/Сақтық шаралары — қауіпсіздік туралы ақпарат

Жалпы ақпарат және кеңестер

Экологиялық ақпарат

Пайдалану бойынша кеңестер, брошюралар, ақаулықтарды жою туралы ақпарат, 
техникалық қызмет көрсету туралы ақпарат алыңыз:
www.electrolux.com

Қызмет көрсету деңгейін жақсарту үшін өнімді тіркеңіз:
www.electrolux.com/productregistration

Аспабыңызға керек-жарақтарды, шығыс материалдарды және түпнұсқа қосалқы 
бөлшектерді сатып алыңыз:
www.electrolux.com/shop
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1.     ҚАУІПСІЗДІК ТУРАЛЫ АҚПАРАТ

Бұл құралды 8 жастан асқан балалар, сондай-ақ дене, 
сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеті шектеулі немесе 
тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз адамдар басқалардың 
қадағалауымен немесе құралды қауіпсіз пайдалану 
бойынша нұсқаулығына сәйкес және онымен 
байланысты қауіптерді түсінген жағдайда пайдалана 
алады. Балалардың құрылғымен ойнамауын бақылау 
қажет. 8 жасқа толмаған балаларға ересектердің 
бақылауынсыз аспапты тазалауға және техникалық 
қызмет көрсетуге болмайды.
Бұл құрылғы 2 000 метрден жоғары биіктіктерде 
қолдануға арналмаған.

МАҢЫЗДЫ! ҚАУІПСІЗДІК ТУРАЛЫ МАҢЫЗДЫ 
НҰСҚАУЛАР: МҰҚИЯТ ОҚЫП ШЫҒЫҢЫЗ ЖӘНЕ 
БОЛАШАҚТА ПАЙДАЛАНУ ҮШІН САҚТАҢЫЗ.
ЕСКЕРТУ!
Айналмалы табақсыз және айналмалы табансыз 
аспапты пайдаланбаңыз. Аспапты бос күйінде 
пайдаланбаңыз.
ЕСКЕРТУ!
Егер есік немесе есік тығыздағыштары 
зақымдалған болса, пешті білікті маман 
жөндегенге дейін пайдалануға болмайды.
ЕСКЕРТУ!
Қысқа толқынды энергияның әсерінен қорғауды 
қамтамасыз ететін қақпақты алып тастауға 
байланысты кез келген техникалық қызмет 
көрсету немесе жөндеу әрекеті біліктігі жоқ 
адамның денсаулығы үшін қауіпті.
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ЕСКЕРТУ!
Сұйықтықтар мен басқа өнімдерді ауа өткізбейтін 
контейнерлерде қыздыруға болмайды, себебі 
олар жарылуы мүмкін.

Бұл құрылғы тұрмыстық және ұқсас жағдайларда, 
мысалы: дүкендердегі, кеңселердегі және басқа 
жұмыс бөлмелеріндегі қызметкерлерге арналған ас 
үй бөлмелері; фермалардағы үйлер; қонақ үйлер, 
мотельдер және басқа да тұрғын үй-жайларда; төсек 
және таңғы ас ұсынатын үй-жайларда пайдалануға 
арналған.
Қысқа толқынды пеште қауіпсіз қолдануға арналған 
контейнерлер мен ыдыстарды ғана пайдаланыңыз.
Қысқа толқынды пеште тамақ пен сусынға арналған 
темір ыдыстарды пайдалануға болмайды.
Бір рет қолданылатын пластик, қағаз немесе басқа 
жанғыш тағам контейнерлерін пайдаланған кезде 
пешті қараусыз қалдырмаңыз.
Микротолқынды пеш тамақ пен сусындарды жылытуға 
арналған. Тамақты немесе киімді кептіру, сондай-ақ 
жылыту жастықшаларын, тәпішкелерді, ысқыштарды, 
дымқыл шүберектерді және т.б. пеште қыздыру 
жарақат алу, тұтану немесе өрт қаупін тудыруы мүмкін. 
Егер қыздырылып жатқан тағам түтіндей бастаса, ПЕШ 
ЕСІГІН АШПАҢЫЗ. Пешті өшіріп, ажыратыңыз және 
тамақ түтіндеуін тоқтатқанша күтіңіз. Тамақ түтінденген 
кезде пештің есігін ашу өртке әкеп соғуы мүмкін.
Сусындарды қысқа толқынды пеште қыздыру қайнап 
кету салдарынан сусынның шашырауына әкеп соғуы 
мүмкін, сондықтан ыдысты ұстаған кезде абай болу 
керек.
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Тамақтандыратын бөтелкелер мен балалар тағамы бар 
банкалардың ішіндегісін ішер алдында араластырып 
немесе шайқап, күйіп қалмас үшін тамақтың 
температурасын тексеру керек.
Жұмыртқаны қабығымен қайнатпаңыз, ал пісірілген 
жұмыртқаны қысқа толқынды пеште қайта жылытуға 
болмайды, өйткені олар дайын күйінде де қысқа 
толқынды пеште жарылып кетуі мүмкін.

1.1 Күтім және тазалау
Есік:
Кірдің барлық іздерін кетіру үшін есіктің екі жағын, 
есік тығыздағыштарын және тығыздағыш беттерін 
жұмсақ, дымқыл шүберекпен үнемі сүртіп отырыңыз. 
Пеш есігінің әйнегін тазалау үшін қатты абразивті 
тазалағыштарды немесе өткір металл қырғыштарды 
пайдаланбаңыз, себебі олар бетті сызып тастауы 
мүмкін, бұл әйнектің сынуына әкелуі мүмкін.
Пештің ішкі беті:
Пешті тазалау үшін пеш әлі жылы болған кезде 
әр қолданғаннан кейін шашырандыларды немесе 
дақтарды жұмсақ дымқыл шүберекпен немесе 
ысқышпен сүртіңіз. Қатты дақтарды кетіру үшін жұмсақ 
сабынды қолданыңыз және қалдықтар толығымен 
жойылғанша дымқыл шүберекпен бірнеше рет 
сүртіңіз. Толқын өткізгіштің қақпағын шешпеңіз. Пеш 
қабырғаларындағы кішкене желдеткіш саңылауларға 
жұмсақ сабын немесе су кірмейтініне көз жеткізіңіз, 
олар пешті зақымдауы мүмкін.
Пештің ішкі бетіне спрей түріндегі тазартқыштарды 
қолданбаңыз. Грильді пайдаланып, пешті үнемі 
қыздырып отырыңыз. Тамақтың қалдықтары 
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немесе шашыраған май түтін немесе жағымсыз 
иісті тудыруы мүмкін. Қолданғаннан кейін толқын 
өткізгіштің қақпағын, пештің ішін, айналмалы табақты 
және айналмалы табанды тазалаңыз. Олар құрғақ 
және майсыз болуы керек. Жиналған май қызып, 
түтін шығаруы немесе өртенуі мүмкін. 
Пештің сыртқы беті:
Пештің сыртын жұмсақ сабынмен және сумен оңай 
тазартуға болады. Сабынның дымқыл шүберекпен 
сүртілгеніне көз жеткізіп, сыртын жұмсақ сүлгімен 
құрғатыңыз.
Бақылау тақтасы:
Тазалаудың алдында бақылау тақтасын өшіру 
үшін пеш есігін ашыңыз. Бақылау тақтасын 
тазалаған кезде абай болу керек. Тек суға малынған 
шүберекті пайдаланып, тақтаны таза болғанша 
ақырын сүртіңіз. Шамадан тыс суды пайдаланудан 
аулақ болыңыз. Химиялық немесе абразивті 
тазартқыштарды қолданбаңыз.
Айналмалы табақ және айналмалы табан:
Пештен айналмалы табақ пен айналмалы табанды 
шығарып алыңыз. Айналмалы табақ пен айналмалы 
табанды жұмсақ, сабынды сумен жуыңыз. Жұмсақ 
шүберекпен құрғатыңыз. Айналмалы табақты 
да, айналмалы табанды да ыдыс жуғышта жууға 
болады.
Сөресі:
Оны ыдыс жуғыш заттың жұмсақ ерітіндісімен жуып, 
кептіру керек. Сөре ыдыс жуғыш машина үшін 
қауіпсіз.
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МАҢЫЗДЫ!
Пешті үнемі тазалап, тамақ қалдықтарын алып 
тастап отырыңыз. Пешті таза ұстамау беттің 
нашарлауына әкелуі мүмкін, бұл аспаптың 
қызмет ету мерзіміне теріс әсер етуі мүмкін және 
қауіпті жағдайға келтіруі мүмкін.
Аспаптан контейнерлерді алған кезде айналмалы 
табанды орнынан жылжытып алмаңыз.
МАҢЫЗДЫ!
Бумен тазартқышты қолдануға болмайды.

Қысқа толқынды пеш кіріктірілген түрде пайдалануға 
арналған.
Пайдаланған кезде құрылғы мен оның қолжетімді 
бөліктері қызады. Қыздыру элементтеріне тиіп кетпеу 
үшін абай болу керек.

ЕСКЕРТУ!
Грильді пайдаланған кезде қызып кетуі ықтимал 
есікке және қолжетімді бөліктерге балаларды 
жақындатпаңыз. 
Күйіп қалмас үшін балаларды пештен аулақ ұстау 
керек.
МАҢЫЗДЫ!
Коммерциялық пеш тазалағыштарды, 
бумен тазалағыштарды, абразивті, қатты 
тазалағыштарды, құрамында натрий гидроксиді 
бар кез келген өнімдерді немесе  қысқа 
толқынды пештің кез келген бөлігінде тазалағыш 
жастықшаларды пайдаланбаңыз.
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2. ОРНАТУ

2.1 Аспапты орнату
1. Бүкіл қаптаманы алып тастаңыз және 

құрылғыда зақымдану белгілерінің 
жоқтығын мұқият тексеріңіз.

2. Пешті бекіту кронштейнін ас үй 
шкафының оң жағына қосымша 
берілген бекіту беті мен екі 
бұранданың көмегімен орнатыңыз. 

3. Аспапты ас үй шкафына 
кронштейндерге бекітілгенше баяу 
және күш салмай-ақ, орнатыңыз. 
Аспаптың тұрақты және ортасында 
орналасқанына көз жеткізіңіз.

4. Берілген екі бұранданың көмегімен 
пешті сол жағынан бекітіңіз.

5. Аспаптың алдыңғы жақтауы шкафтың 
алдыңғы тесігіне тығыз орналасуы 
керек.

>

0
388

3,5

4,5

МАҢЫЗДЫ!
Бұл аспапты ас үй шкафтарына 
диаметрі 45 мм артқы мұржасыз 
орнатпаңыз. Желдетудің 
жеткіліксіздігі аспаптың жұмысына 
және қызмет ету мерзіміне теріс 
әсер етуі мүмкін.
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• Төтенше жағдайда құрылғыны желіден 
оңай ажырату үшін электр розеткасына 
қол жеткізу оңай болуы тиіс. Немесе 
электр монтаждау ережелеріне сәйкес 
стационарлық сымдарға қосқышты 
орнату арқылы пешті электр желісінен 
оқшаулау мүмкіндігі болуы керек.

• Қуат сымын ауыстыруды тек электр 
маманы жасай алады.

• Егер қуат сымы зақымдалған болса, 
қауіптің алдын алу үшін оны өндіруші, 
оның қызмет агенті немесе ұқсас 
біліктілігі бар адамдар ауыстыруы керек.

• Розетка шкафтың артында болмауы 
керек.

• Ең жақсы орын — шкафтың үстінде, 
(A) қараңыз. 

• Аспапты дұрыс орнатылған жерге 
қосу розеткасы арқылы 230 В/50 Гц 
бір фазалы айнымалы ток желісіне 
қосыңыз. Розетка 16 А сақтандырғышпен 
қамтамасыз етілуі керек.

• Аспапты орнатудың алдында (A) 
нүктесіне қосылуды жеңілдету үшін қуат 
сымына жіп байлаңыз.

• Аспапты үстіңгі жақтары бар шкафқа 
орнатқан кезде қуат сымын қыспаңыз.

• Қуат сымын немесе шанышқыны суға 
немесе басқа сұйықтыққа батырмаңыз.

• Қуат сымының пештің жоғарғы артқы 
жағындағы ыстық ауа шығатын аймақ 
сияқты ыстық немесе өткір беттерден 
өтуін болдырмаңыз.

2.2 Аспапты электр желісіне 
қосу

(A)
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Қысқа толқынды пешті қуыруға 
арналған майды қатты қыздырып 
алу үшін пайдаланбаңыз. Себебі 
май температурасын бақылау мүмкін 
емес және май өртеніп кетуі мүмкін. 
Попкорн жасау үшін тек қысқа толқынды 
пештерге арналған попкорн жасағыш 
ыдыстарын қолданыңыз. 
КАРДИОСТИМУЛЯТОРЛАРЫ бар 
адамдар қысқа толқынды пештерге 
қатысты сақтық шаралары туралы 
дәрігерден немесе кардиостимулятор 
өндірушісінен сұрауы керек.
Есіктің құлып саңылауларына немесе 
желдеткіш саңылауларға ешқандай 
зат құймаңыз немесе салмаңыз. 
Құйылып кеткен жағдайда, пешті дереу 
өшіріп, қуат көзінен ажыратыңыз да, 
өкілетті ELECTROLUX қызмет көрсету 
маманына хабарласыңыз.
Пешті ешқашан түрлендірмеңіз.
Берілген пешке арналған айналмалы 
табақ пен айналмалы табанды ғана 
пайдаланыңыз. Пешті айналмалы 
табақсыз пайдаланбаңыз.
Айналмалы табақ сынбауы үшін:
• Айналмалы табақты сумен жуар 

алдында оны суытыңыз.
• Ыстық тағамдарды немесе ыстық 

ыдыстарды суық айналмалы табаққа 
салмаңыз.

• Суық тағамдарды немесе суық 
ыдыстарды ыстық айналмалы 
табаққа салмаңыз.

Егер ГРИЛЬ режимін қолданғаннан кейін 
пеш әлі ыстық болса, қысқа толқынды 
пешке арналған пластик контейнерлерді 
пайдаланбаңыз, себебі олар еріп кетуі 
мүмкін. Егер контейнер өндірушісі 
оларды қолайлы деп санамаса, 
пластик контейнерлерді жоғарыда 
аталған режимдерде қолдануға тыйым 
салынады.
Өндіруші де, дилер де электр желіге 
қосу процедурасын дұрыс сақтамау 
салдарынан болған пештің зақымдалуы 
немесе адамның жарақаттануы 
үшін жауапкершілік көтермейді. 
Пештің қабырғаларында немесе есік 
тығыздағыштары мен тығыздағыш 
беттердің айналасында кейде су 
буы немесе тамшылар пайда болуы 
мүмкін. Бұл қалыпты жағдай және пеш 
ақаулығының белгісі емес.
Осы бұйымның ішіндегі шамға 
(шамдарға) және бөлек сатылатын 
қосалқы бөлшектердің шамдарына 
келетін болсақ: Бұл шамдар 
температура, діріл, ылғалдылық сияқты 
тұрмыстық техникадағы экстремалды 
физикалық жағдайларға төтеп беруге 
арналған және олар құрылғының жұмыс 
күйі туралы ақпаратты беруге арналған. 
Олар басқа мақсаттарда пайдалануға 
арналмаған және үй-жайларды 
жарықтандыруға жарамайды.

ЕСКЕРТУ!
ГРИЛЬ режимінен кейін пештің іші, 
есігі, пештің корпусы мен керек-
жарақтары өте ыстық болады. 
Тазалау алдында олардың толық 
салқындағанына көз жеткізіңіз.

2.3 Қосымша ұсыныстар
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Келесі керек-жарақтардың бар екеніне 
көз жеткізіңіз:
1    Айналмалы табақ 
2    Айналмалы табан 
3    Жоғарғы сөре 

• Айналмалы табанды пештің еденіне 
қойыңыз.

• Содан кейін айналмалы табақты 
айналмалы табанға қойыңыз.

• Айналмалы табаққа зақым 
келтірмеу үшін ыдыс-аяқты немесе 
контейнерлерді пештен шығарған 
кезде айналмалы табақтың жиегіне 
тигізбей алыңыз.

Керек-жарақтарға тапсырыс берген 
кезде, дилерге немесе өкілетті 
ELECTROLUX қызмет көрсету 
маманына екі нәрсені: бөлшек 
атауы мен пештің моделін айтуды 
ұмытпаңыз.

3.1 Қысқа толқынды пеш 

1    Грильдің қыздыру 
элементі

2    Алдыңғы әрлеу
3    Пеш шамы
4    Бақылау тақтасы
5    Есікті ашу түймесі
6    Толқын өткізгіштің қақпағы 

(алып тастауға болмайды)

7    Пештің іші
8    Есіктің тығыздағыштары 

және тығыздағыш беттері

3.2 Керек-жарақтар

3

3. ӨНІМ СИПАТТАМАСЫ
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ЕСКЕРТУ!
Бұл бөлшектерсіз қысқа толқынды пешті 
пайдаланбаңыз.

1

4

5

78 6

32
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4.1 Сағатты орнату

Пеш бірінші рет қосылған кезде, сағатты 
реттеу туралы сұралады. Пеш 12 және 
24 сағаттық сағатпен жабдықталған. 
Мысалы: Сағатты реттеу.
1. 12 сағаттық сағатты орнату үшін 

САҒАТ/САЛМАҚ пернесін бір рет 
басыңыз, егер сіз 24 сағаттық сағатты 
орнатқыңыз келсе, оны қайтадан 
басыңыз.

2. Сағатты реттеу үшін УАҚЫТ + / - 
пернесін басыңыз.

3. Растау үшін САҒАТ/САЛМАҚ 
түймесін басыңыз.

4. Минуттарды реттеу үшін УАҚЫТ +/- 
пернесін басыңыз.

5. Растау үшін САҒАТ/САЛМАҚ 
пернесін басыңыз.

Тамақ пісірген кезде, сіз тәулік 
уақытын тексеру үшін САҒАТ/
САЛМАҚ түймесін баса аласыз.

3.3 Бақылау тақтасы

4. ПАЙДАЛАНУ

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1    Цифрлық дисплей  
индикаторлары:

Көп сатылы  
тамақ пісіру

Сағатты орнату

Сағатты орнату

Салмағы

Автоматты еріту

Қысқа толқынды пеш

Гриль

Балалардан қорғау құлпы

Тауық

Сусындар

Спагетти

Пицца

Попкорн

Картоп

Автоматты жылыту

2    Қуат деңгейі пернесі
3    Гриль пернесі
4    Микро. + гриль 

пернесі
5    Авто пісіру пернесі
6    Сағат/салмақ пернесі
7    Бастау/Жылдам 

бастау пернесі
8    Үзіліс/болдырмау 

пернесі
9    Уақыт+/- пернесі 
10    Есікті ашу түймесі
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4.2 Қысқа толқынды пеште 
тамақ пісіру

Қысқа толқынды пеште тамақ пісіру 
сізге қуаты мен пісіру уақытын реттеуге 
мүмкіндік береді. Алдымен қуат деңгейі 
пернесін басу арқылы ҚУАТ ДЕҢГЕЙІН 
таңдаңыз (төмендегі кестені қараңыз). 
Пісіру уақытын енгізу үшін УАҚЫТ+ / 
- пернесін басыңыз. Пісірудің ең ұзақ 
уақыты — 95 минут.
Мысалы: 60 % қуат деңгейінде тамақты 
5 минут пісіру үшін.
1. Пештің есігін ашып, тағамды ішіне 

салыңыз. Есікті жабыңыз.
2.  ҚУАТ ДЕҢГЕЙІ пернесін 5 рет 

басыңыз.
3. Пісіру уақытын енгізу үшін УАҚЫТ+ / - 

пернесін басыңыз.
4. БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ пернесін 

басыңыз.

Тамақ пісірген кезде, қысқа 
толқынды пештің қуат деңгейін 
тексеру үшін ҚУАТ ДЕҢГЕЙІ 
пернесін басыңыз. Әдепкі бойынша 
қуат деңгейі 100% құрайды.
Тамақ пісіру аяқталғаннан кейін 
жүйе дыбыстық сигнал береді 
және дисплейде End (Аяқталу) 
жазуы пайда болады. Жаңадан 
тамақ пісіруді бастаудың алдында 
дисплейді тазалау және жүйені 
қайта қосу үшін кез келген түймені 
басыңыз. Тым жоғары қуат 
деңгейлері немесе тым ұзақ пісіру 
уақыты тағамның қызып кетуіне 
және өртке әкелуі мүмкін.

Қуат деңгейі 
пернесі Қуат деңгейі

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

4.3 Гриль
Грильде дайындау ет, стейк, котлет, 
кебаб, шұжық және тауық етінің жұқа 
тілімдері үшін ыңғайлы. Сонымен 
бірге ол ыстық сэндвичтер мен ұнтаққа 
аунатылған (au gratin) тағамдарына 
жарайды. Пісірудің ең ұзақ уақыты — 95 
минут.
Мысалы: Грильде 12 минут пісіру үшін.
1. Пештің есігін ашып, тағамды ішіне 

салыңыз. Есікті жабыңыз.
2. ГРИЛЬ пернесін басыңыз.
3. Пісіру уақытын енгізу үшін УАҚЫТ+ / - 

пернесін басыңыз.
4. БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ түймесін 

басыңыз.
Маңызды! Грильде дайындау үшін 
торды пайдалану ұсынылады.

4.4 Микро. + Гриль
Аралас Микро / Гриль режимі пісіру 
барысында әртүрлі уақыт кезеңдерінде 
қысқа толқынды пеш пен гриль 
функцияларын біріктіреді. 
Пісірудің ең ұзақ уақыты — 95 минут.
Мысалы: Аралас пісіру режимін 25 
минутқа орнату үшін.
1. Пештің есігін ашып, тағамды ішіне 

салыңыз. Есікті жабыңыз.
2. МИКРО пернесін басыңыз. + ГРИЛЬ 

пернесін бір немесе екі рет басыңыз.
3. Пісіру уақытын енгізу үшін УАҚЫТ + / - 

пернесін басыңыз.
4. БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ түймесін 

басыңыз.
Микро. 
+ Гриль 
Перне

Қысқа 
толқынды 

пеш

Гриль Пайдалану

x 1 
Co - 1

30 % 70 % балық, 
картоп, au 
gratin

x 2 
Co - 2

55 % 45 % пудинг, омлет, 
пісірілген 
картоп, құс 
еті

4.5 Жылдам бастау
БАСТАУ/ ЖЫЛДАМ БАСТАУ пернесін 
басу арқылы 30 секунд ішінде 100% 
қуат деңгейінде пісіруді тікелей бастауға 
болады.
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Қосымша уақыт қосу үшін БАСТАУ/ 
ЖЫЛДАМ БАСТАУ пернесін 
басыңыз. 

4.6 Авто дайындау
Автоматты пісіргіш автоматты түрде 
дұрыс пісіру режимі мен уақытын 
анықтайды. 8 мәзірден таңдауға 
болады.

Авто 
пісіру

Тамақ Пісіру 
режимі

A – 01 Тауық 
800–1400 г

Микро. + 
Гриль

A – 02 Попкорн 
99 г

Микро.

A – 03 Сүт/Кофе 
1–3 шыныаяқ

Микро.

A – 04 Пісірілген картоп 
1–3 шыныаяқ

Микро.

A – 05 Спагетти 
100–300 г

Микро.

A – 06 Автоматты 
жылыту 
200–800 г

Микро.

A – 07 Пицца 
150–450 г

Микро. + 
Гриль

A – 08 Автоматты еріту Микро.

1. Пештің есігін ашып, тағамды ішіне 
салыңыз. Есікті жабыңыз.

2. Тағамды таңдау үшін АВТО ПІСІРУ 
пернесін басыңыз.

3. Санын немесе салмағын таңдау үшін 
УАҚЫТ/САЛМАҚ пернесін басыңыз.

4. БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ 
пернесін басыңыз.

Пісіру барысында тауықты 2–3 
рет аударыңыз, пештің есігін 
жабыңыз және пісіруді жалғастыру 
үшін БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ 
пернесін басыңыз.

4.7 Авто еріту
Автоматты еріту тағамды еріту үшін 
дұрыс пісіру режимін автоматты түрде 
таңдайды. 
Мысалы: Мұздатылған тағамды 10 
минут еріту үшін.
1. Пештің есігін ашып, тағамды ішіне 

салыңыз. Есікті жабыңыз.
2. A-08 пайда болғанша AВТО ПІСІРУ 

пернесін 8 рет басыңыз.
3. 10 минутты орнату үшін УАҚЫТ + / - 

түймесін басыңыз.

4. БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ 
пернесін басыңыз.

Еріту барысында тауықты 2–3 
рет аударыңыз, пештің есігін 
жабыңыз және пісіруді жалғастыру 
үшін БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ 
түймесін басыңыз.

4.8 Көп сатылы пісіру
3 кезеңнен (максимум) тұратын тізбекті 
бағдарламалауға болады.
Мысалы: Тамақ пісіру:
1 кезең: 2 минут 30 секунд 70 %
2 кезең: Грильде 5 минут 
1. Пештің есігін ашып, тағамды ішіне 

салыңыз. Есікті жабыңыз.
2.  ҚУАТ ДЕҢГЕЙІ пернесін 4 рет 

басыңыз.
3. Пісіру уақытын енгізу үшін УАҚЫТ+ / - 

пернесін басыңыз.
4. ГРИЛЬ пернесін бір рет басыңыз.
5. Пісіру уақытын енгізу үшін УАҚЫТ + / - 

пернесін басыңыз. 
6. БАСТАУ/ЖЫЛДАМ БАСТАУ 

түймесін басыңыз.
Авто пісіру, Авто еріту және 
Жылдам бастау көп сатылы 
пісіру бағдарламасы ретінде 
орнатылмайды.

4.9 Балалардан қорғау құлпы
Балалардан қорғау құлпы пешті 
балалардың қараусыз пайдалануына 
жол бермейді. Пайдаланушы 
әрекетсіздігінің 1 минутынан кейін 
балалардан қорғау құлпы автоматты 
түрде қосылады. Болдырмау үшін есікті 
ашыңыз.

4.10 Үзіліс
Қысқа толқынды пеш қосулы кезде 
уақытша тоқтату үшін.
1. Пісіру барысында тоқтату режиміне 

өту үшін ҮЗІЛІС/БОЛДЫРМАУ 
пернесін бір рет басыңыз. 

2. Пісіруді жалғастыру үшін БАСТАУ/
ЖЫЛДАМ БАСТАУ түймесін 
басыңыз.

Есік ашылған кезде, пеш жұмысын 
тоқтатады.
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5. КЕҢЕСТЕР МЕН ҰСЫНЫСТАР

5.1 Қысқа толқынды пешке арналған қауіпсіз ыдыс
Ыдыс-аяқ Қысқа 

толқынды 
пеш қауіпсіз

Пікірлер

Алюминий фольга / 
контейнерлер

3 / 7 Тағамды қызып кетуден қорғау үшін алюминий 
фольганың кішкене бөліктерін пайдалануға болады. 
Фольганы пештің бүйірлерінен кемінде 2 см 
қашықтықта ұстаңыз, себебі электр доғасы пайда 
болуы мүмкін. Егер өндіруші көрсетпесе, фольгадан 
жасалған контейнерлерді пайдалану ұсынылмайды. 
Нұсқауларды мұқият орындаңыз.

Фарфор және 
керамика

3 / 7 Металл декоры бар ыдыстарды қоспағанда, фарфор, 
керамика, жылтыратылған қыш ыдысты және сүйек 
фарфорын әдетте қолдануға болады.

Шыны ыдыс, 
мысалы, Pyrex ®

3 Жұқа шыны ыдыстарды қолданған кезде абай болу 
керек, себебі ол қатты қызған кезде сынуы немесе 
жарылуы мүмкін.

Металл 7 Микротолқынды пешті пайдаланған кезде металл 
ыдыстарды пайдалану ұсынылмайды, себебі одан 
өртке әкелуі ықтимал электр доғасы пайда болады.

Пластмасса / 
полистирол, 
мысалы, фаст-фуд 
контейнерлері

3 Сақ болу керек, өйткені кейбір контейнерлер жоғары 
температурада деформацияланады, ериді немесе 
түсі өзгереді.

Мұздатқыш/пісіруге 
арналған сөмкелер

3 Буды шығару үшін оларды тесу керек. Сөмкелер 
микротолқынды пешке жарамды екеніне көз 
жеткізіңіз. Пластик немесе металл қоспаларды 
пайдаланбаңыз, себебі олар металл доғаның 
әсерінен еріп кетуі немесе өртенуі мүмкін.

Қағаз табақтар, 
шыныаяқтар және 
ас үй қағаздары

3 Тек жылыту немесе ылғалды сіңіру үшін 
пайдаланыңыз. Сақ болу керек, өйткені қызып кету 
өртке әкелуі мүмкін.

Сабан және ағаш 
контейнерлер

3 Бұл материалдарды пайдаланған кезде әрқашан 
пештің жанында болыңыз, себебі олардың қызып 
кетуі өртке әкелуі мүмкін.

Макулатура және 
газеттер

7 Құрамында ұшқын тудыратын және өртке әкелетін 
металл сығындылары болуы мүмкін.
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Қысқа толқынды пешке арналған ұсыныстар

Құрамы Майы немесе қант мөлшері жоғары тағамдар (мысалы, Рождестволық 
пудинг, тартылған пирогтар) аз қыздыру уақытын қажет етеді. Сақ болу 
керек, өйткені қызып кету өртке әкелуі мүмкін.

Өлшемі Біркелкі пісіру үшін барлық бөліктер бірдей мөлшерде болуы керек.

Өнімнің 
температурасы

Тағамның бастапқы температурасы қажетті пісіру уақытына әсер етеді.  
Жылуды немесе буды шығару үшін толтырылған тағамдарды (мысалы, 
джем салынған тоқаштарды) кесіңіз.

Орналастыру Тағамның ең қалың бөліктерін тағамның сыртына қарай 
орналастырыңыз (мысалы, тауық сан еттері).

Қақпақ Қысқа толқынды пештің желдетілетін пленканы немесе сәйкес қақпақты 
пайдаланыңыз.

Тесу Қабықшасы, терісі немесе мембранасы бар өнімдерді пісірудің немесе 
қыздырудың алдында бірнеше жерден тесу керек, өйткені бу пайда 
болады, бұл жарылысқа әкелуі мүмкін (мысалы, картоп, балық, тауық 
еті, шұжық).

МАҢЫЗДЫ! Жұмыртқаларды қысқа толқынды пеште қыздыруға 
болмайды, өйткені олар пісіру аяқталғаннан кейін де жарылуы 
мүмкін (мысалы, қайнатылған, қатты пісірілген жұмыртқалар).

Араластыру, 
аудару және 
қайта реттеу

Біркелкі пісіру үшін тағамды пісірген кезде араластыру, аудару және 
қайта реттеу қажет. Тағамды әрқашан араластырып отырыңыз және 
сыртынан ортасына қарай жылжытыңыз.

Тұру Пісіргеннен кейін жылу бүкіл ыдысқа біркелкі таралуы үшін тұру керек.

Қорғау Жылы жерлерді қысқа толқындарды шағылыстыратын фольганың кішкене 
бөліктерімен қорғауға болады (мысалы, тауықтың аяқтары мен қанаттары).

5.2 Қысқа толқынды пешке арналған кеңестер

Пештен тағамдарды аларда, күйіп қалмау үшін ыдыс ұстағыштарды немесе пеш 
қолғаптарын қолданыңыз. Бумен күйіп қалмау үшін әрқашан контейнерлерді, 
попкорн пакеттерін, пеште пісіруге арналған сөмкелерді және т.б. ашарда бетіңіз 
бен қолыңызға абай болыңыз.
Пештің есігін ашқан кезде, шыққан бу мен жылудан күйіп қалмау үшін әрқашан одан 
алыс тұрыңыз. Буды босату және күйіп қалмау үшін қыздырғаннан кейін салмасы 
бар пісірілген тағамдарды кесіңіз.
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6. АҚАУЛЫҚТАРДЫ ЖОЮ

Мәселе Мыналарды тексеріңіз...

Қысқа толқынды пеш 
дұрыс жұмыс істемей 
ме?

 • Сақтандырғыш қорабындағы сақтандырғыштар жұмыс істейді.
 • Электр қуатының үзілістері болмады.
 • Егер сақтандырғыштар жанып тұрса, білікті электр маманына 

хабарласыңыз.

Қысқа толқынды пеш 
режимі жұмыс істемей 
ме?

 • Есік дұрыс жабылған.
 • Есіктің тығыздағыштары және олардың беттері таза.
 • БАСТАУ түймесі басылды.

Айналмалы табақ 
айналмай тұр ма?

 • Айналмалы табақтың табаны дискіге дұрыс қосылған.
 • Ыдыс-аяқ айналмалы табақтан шығып тұрған жоқ.
 • Тамақ айналмалы табақтың шетінен шығып тұрған жоқ, оның 

айналуына бөгет жасамайды.
 • Айналмалы табақтың астындағы ойықта ештеңе жоқ.

Қысқа толқынды пеш 
өшпей тұр ма?

 • Құрылғыны сақтандырғыш қорабынан ажыратыңыз.
 • ELECTROLUX компаниясының уәкілетті қызмет көрсету 

агентіне қоңырау шалыңыз.

Ішкі жарықтандыру 
жұмыс істемей ме?

 • ELECTROLUX компаниясының уәкілетті қызмет көрсету 
агентіне хабарласыңыз. Ішкі шамын тек өкілетті ELECTROLUX 
қызмет көрсету бойынша білікті маман ауыстыру керек.

Тағамдарды жылыту 
және пісіру бұрынғыдан 
ұзағырақ уақыт алады 
ма?

 • Дайындауға ұзағырақ уақытын орнатыңыз (еке есе көп көлем 
= уақыт та шамамен еке есе ұзақ болуы тиіс) немесе

 • Егер тағам әдеттегіден суық болса, оны анда-санда аударып 
отырыңыз немесе

 • Жоғарылау қуатты орнатыңыз.

Егер пеш кез келген режимде 2 минут немесе одан да ұзақ жұмыс істесе, 
желдеткіш пісіру аяқталғаннан кейін 3 минут бойы қосулы болады.
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       таңбасы бар материалдарды қайта 
өңдеңіз. Қаптаманы қайта өңдеу үшін оны 
тиісті контейнерлерге салыңыз. 

Қоршаған ортаны және адамдардың 
денсаулығын қорғауға көмектесіңіз және 
пайдаланылған электр және электронды 
құрылғыларды қайта өңдеңіз. 

       таңбасы бар құрылғыларды тұрмыстық 
қалдықтармен бірге тастамаңыз. Өнімді 
жергілікті жою орнына қайта тапсырыңыз 
немесе өзіңіздің муниципалды кеңсеңізге 
хабарласыңыз.

8. ҚОРШАҒАН ОРТАНЫ ҚОРҒАУ

7. ТЕХНИКАЛЫҚ АҚПАРАТ

1) Бұл өнім EN55011 Еуропалық стандартының талаптарына сәйкес келеді.
 Осы стандартқа сәйкес бұл өнім 2-топ «В» класы жабдықтары ретінде жіктеледі. 

2-топ жабдықтың тамақ өнімдерін термиялық өңдеу үшін электр-магниттік сәулелену 
түрінде радиожиілік энергиясын әдейі өндіретінін білдіреді. 
«В» класындағы жабдық жабдықтың тұрмыстық мекемелерде пайдалануға жарамды 
екенін білдіреді.

2) Ішкі сыйымдылығы ең үлкен енін, тереңдігін және биіктігін өлшеу арқылы есептеледі.
 Азық-түлікті сақтауға арналған нақты сыйымдылығы одан төмен.

Айнымалы ток кернеуі 230В, 50Гц, бір фазалы
Тарату желісінің сақтандырғышы / 
қосқышы Кем дегенде 16 А

Айнымалы ток қуаты қажет: Микротолқын
                                 Гриль

1.400 кВт 
1.000 кВт

Шығу қуаты:                           Микротолқын
                                 Гриль

900 Вт (IEC 60705)
1000 Вт

Қысқа толқынды жиілік 2450 МГц1) (2-Топ/В Класы)

Сыртқы өлшемдері: LMS4253TM 595 мм (Е) x 388 мм (Б) x 378 мм (Т)

Қуыс өлшемдері 340 мм (Е) x 220 мм (Б) x 364 мм (Т)2)

Пештің көлемі 25 литр2)

Айналмалы табақ ø 270 мм, шыны

Салмағы шамамен 15,7 кг

Осы өнімнің өндірілген күні сериялық нөмірде көрсетілген,  
оның нөмірінің бірінші саны өндірілген жылдың соңғы санына, 
екінші және үшінші сандар аптаның реттік нөміріне сәйкес келеді.  
Мысалы, 94512345 сериялық нөмірі өнім 2019 жылдың 
қырық бесінші аптасында өндірілгенін білдіреді. 
Өндіруші: Electrolux Appliances AB,
St. Göransgatan 143, 105 45 Stockholm, Швеция
Ұлыбритания және Солтүстік Ирландия Біріккен Корольдігі жасалған
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Este equipamento pode ser utilizado por crianças 
com idades a partir dos 8 anos e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais e mentais reduzidas ou 
com falta de experiência e conhecimentos caso sejam 
supervisionadas ou tenham recebido informações 
relativamente à utilização segura do equipamento e 
compreendam os perigos envolvidos. As crianças devem 
ser supervisionadas para garantir que não brincam com 
o aparelho. A limpeza e a manutenção por parte do 
utilizador não devem ser realizadas por crianças a menos 
que tenham mais de 8 anos e que estejam sob vigilância.
Este aparelho não deve ser utilizado em alturas superiores 
a 2000 m.

 IMPORTANTE! INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA:   
 LEIA ATENTAMENTE  E GUARDE PARA    

 FUTURAS CONSULTAS.
  AVISO!
  Não use o eletrodoméstico sem o prato giratório   

  nem o suporte do prato giratório. Não use o    
  eletrodoméstico quando estiver vazio.

  AVISO!
  Se a porta ou as vedações da porta estiverem   

  danificadas, o forno microondas não deve ser   
  posto em funcionamento até ter sido reparado por   
  uma pessoa competente.

  AVISO!
  É perigoso para qualquer pessoa que não uma   

  pessoa competente realizar qualquer serviço ou   
  operação de reparação que envolva a remoção de  
  uma tampa que forneça proteção contra a    
  exposição à energia do microondas.

1.     INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
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  AVISO!
  Os líquidos e outros alimentos não devem ser   

  aquecidos em recipientes fechados uma vez que há  
  possibilidade de explodirem.
Este aparelho destina-se a utilização em ambiente 
doméstico e aplicações semelhantes, tais como: cozinhas 
do pessoal em lojas, escritórios e outros ambientes 
profissionais; explorações agrícolas; pelos clientes 
de hotéis, motéis e outros ambientes residenciais; 
estabelecimentos do tipo “bed and breakfast” (cama e 
pequeno-almoço).
Utilize apenas recipientes e utensílios próprios para 
microondas.
Não é permitida a colocação de recipientes metálicos para 
alimentos ou bebidas durante a cozedura no microondas.
Não se afaste do forno caso esteja a usar embalagens 
descartáveis em plástico, papel ou outros materiais 
inflamáveis.
O forno de micro-ondas destina-se ao aquecimento 
de alimentos e bebidas. A secagem de alimentos ou 
peças de vestuário e o aquecimento de almofadas de 
aquecimento, chinelos, esponjas, panos húmidos e 
objectos semelhantes podem provocar o risco de lesões, 
ignição ou incêndio.
Se os alimentos que estiver a aquecer começarem a 
fumegar, NÃO ABRA A PORTA. Desligue o microondas e 
a respectiva ficha de alimentação e aguarde uns instantes 
até os alimentos deixarem de fumegar. Se abrir a porta 
durante esta situação, poderá provocar um incêndio. 
Tenha cuidado no manuseamento do recipiente ao 
aquecer bebidas, uma vez que isto pode fazer com que os 
líquidos entrem em ebulição.
O conteúdo dos biberões e dos boiões de comida de 
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bebé deve ser mexido ou agitado, devendo verificar a 
sua temperatura antes de o consumir, para evitar quei-
maduras.
Não cozinhe ovos com casca no microondas, assim como 
também não deve aquecer ovos cozidos uma vez que 
podem explodir mesmo depois de terminado o tempo de 
cozedura.

1.1 Cuidados e limpeza
Porta:
Para eliminar todos os vestígios de sujidade, limpe 
regularmente os dois lados da porta, as juntas e as 
superfícies isolantes com um pano húmido macio. Não 
usar produtos de limpeza abrasivos ou raspadores de 
limpeza metálicos afiados para limpar o vidro da porta do 
forno, visto que poderão riscar a superfície e resultar no 
estilhaçamento do vidro.
Interior do forno:
Limpe o forno depois de cada utilização, com o forno 
ainda quente, removendo todos os salpicos e resíduos 
de alimentos com um pano, ou esponja, húmido e macio. 
Para salpicos mais persistentes, utilize um detergente 
suave e limpe várias vezes com um pano húmido até 
remover todos os vestígios. Não retire a protecção de 
guia de onda. Tenha cuidado para evitar a entrada de 
água ou detergente nos orifícios de ventilação existentes 
nas paredes do forno, uma vez que isso poderia danificar 
o forno. Não utilize produtos de limpeza com pulverizador 
no interior do forno. Aqueça o forno regularmente ligando 
o grill. Restos de comida ou gordura podem provocar 
fumos ou cheiros desagradáveis. Limpe a protecção da 
guia de onda, a cavidade do forno, o prato giratório e o 
suporte giratório depois de cada utilização. Deve mantê-
los secos e livres de gordura. A gordura acumulada pode 
sobreaquecer e começar a fumegar ou incendiar-se.
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Exterior do forno:
A parte exterior do seu forno pode ser limpa com água e 
detergente. Tenha o cuidado de retirar o detergente com 
um pano húmido e depois secar com um pano macio.
Painel de comandos:
Abra a porta antes de limpar para desactivar o painel de 
comandos. Deve ter-se uma especial atenção ao limpar 
o painel de comandos. Utilizando um pano ligeiramente 
húmido, limpe o painel de comandos com cuidado 
até estar completamente limpo. Evite usar grandes 
quantidades de água. Não utilize nenhum produto 
químico ou abrasivo.
Prato giratório e suporte giratório:
Retire o prato e o suporte giratório do forno. Lave o prato 
e o suporte giratório em água com detergente. Seque 
com um pano macio. Tanto o prato como o suporte 
giratório podem ser lavados na máquina de lavar loiça.
Grelha:
Devem ser limpas com uma solução líquida suave e 
secas de seguida. As grelhas podem ser lavadas na 
máquina de lavar loiça.

  IMPORTANTE!
  Limpe o forno regularmente e remova quaisquer   

  restos de comida. Não manter o forno limpo    
  poderá levar à deterioração da superfície o que   
  afectará a vida útil do aparelho podendo resultar   
  numa situação perigosa.
  Deve-se ter cuidado para não mover o prato    
  giratório ao remover os recipientes do     
  eletrodoméstico.
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  IMPORTANTE!
  Não deve utilizar qualquer produto de limpeza à   

  base de vapor.
O microondas destina-se a ser utilizado como aparelho 
embutido.
O equipamento e os respectivos componentes acessíveis 
aquecem durante o funcionamento. Deve ter cuidado 
para evitar tocar nos elementos de aquecimento.

  AVISO!
  Mantenha as crianças afastadas da porta e de   

  peças acessíveis que podem aquecer quando   
  estiver a usar a função grill. Deve manter as    
  crianças afastadas do forno de modo a evitar    
  eventuais queimaduras.

  IMPORTANTE!
  Não utilize produtos de limpeza para fornos,    

  produtos de limpeza à base de vapor, produtos de   
  limpeza abrasivos ou agressivos ou que    
  contenham hidróxido de sódio ou esfregões para   
  limpar o seu forno microondas.  
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2. INSTALAÇÃO

2.1 Instalação do aparelho

1. Retire todas as embalagens e verifique 
cuidadosamente a existência de sinais 
de danos.

2. Encaixe a braçadeira de fixação ao 
lado direito do armário de cozinha 
usando a folha de instalação e os dois 
parafusos fornecidos.

3. Encaixe o eletrodoméstico lentamente 
e sem força no armário de cozinha 
até ficar preso nas braçadeiras.          
Certifique-se de que o eletrodoméstido 
está estável e centrado.

4. Prenda o forno ao lado esquerdo 
usando os dois parafusos fornecidos.

5. O caixilho dianteiro do forno deve 
ficar encostado de forma estanque à 
abertura dianteira do armário.

IMPORTANTE!
Não instale este eletrodoméstico em 
armários de cozinha sem a chaminé 
traseira de 45 mm especificada.
Uma ventilação inadequada pode 
afetar adversamente o desempenho 
e a vida útil do eletrodoméstico.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2 Ligação do aparelho à 
alimentação

(A)
• A tomada deve estar situada num 

local acessível para que a unidade 
possa ser desligada facilmente 
numa situação de emergência. Em 
alternativa, poderá isolar-se o forno 
da corrente através da montagem de 
um interruptor na instalação fixa em 
conformidade com os regulamentos de 
instalações eléctricas.

• O cabo de alimentação só pode ser 
substituído por um electricista.

• Se o cabo de alimentação estiver 
danificado, deve ser substituído pelo 
fabricante, fornecedor de serviços 
ou pessoa com qualificações 
semelhantes, de forma a evitar perigo.

• A tomada não deve estar localizada 
por trás do armário.

• A posição ideal é por cima do armário, 
ver (A).

• Ligue o aparelho a uma tomada 
com ligação à terra, instalada 
correctamente, e com corrente alterna 
de 230 V/50 Hz monofásica. A tomada 
deve incluir um fusível de 16 A.

• Antes da instalação, prenda um fio ao 
cabo de alimentação para facilitar a 
ligação ao ponto (A), quando estiver a 
instalar o aparelho.

• Ao instalar o aparelho num armário 
alto lateral, NÃO comprima o cabo de 
alimentação.

• Não coloque o cabo de alimentação ou 
a ficha dentro de água ou de qualquer 
outro líquido.

• Mantenha o cabo de alimentação 
afastado de superfícies quentes ou 
com arestas, tais como a área de 
ventilação na parte posterior do forno.
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Não utilize o forno microondas para 
aquecer óleo para fritar. É impossível 
controlar a temperatura do óleo, sendo 
que este pode incendiar-se. Para fazer 
pipocas, utilize apenas recipientes 
próprios. 
Os utilizadores de PACEMAKERS devem 
consultar o médico ou o fabricante do 
aparelho para mais informações sobre os 
fornos microondas.
Não derrame ou introduza objectos 
nas aberturas de fecho da porta ou 
nos orifícios de ventilação. No caso de 
haver um derramamento, desligue e 
retire imediatamente a ficha da tomada e 
contacte a assistência técnica autorizada 
da ELECTROLUX.
Não tente modificar o forno em 
circunstância alguma.
Utilize apenas o prato giratório e o suporte 
concebidos para este forno. Não utilize o 
forno sem o prato giratório.
Para evitar que o prato giratório parta:
• Deixe arrefecer o prato giratório antes 

de o limpar com água.
• Não coloque alimentos quentes ou 

outros utensílios quentes por cima do 
prato giratório frio.

• Não coloque alimentos frios ou outros 
utensílios frios por cima do prato 
giratório quente.

Não use recipientes plásticos no  
micro-ondas quando este estiver ainda 
quente da utilização do modo GRILL, 
pois podem derreter. Só deverá utilizar 
recipientes plásticos durante estes modos, 
se o fabricante o recomendar.
O fabricante e o revendedor negam 
quaisquer responsabilidades por danos 
materiais ou danos pessoais resultantes 
da não observância do procedimento 
de ligação eléctrica correcto. Por vezes, 
pode(s) formar-se vapor de água ou 
gotículas nas paredes do forno ou à 
volta das juntas da porta e superfícies 
isolantes. Esta é uma situação normal, 
não sendo uma indicação de fuga ou mau 
funcionamento.
Relativamente à(s) lâmpada(s) no 
interior deste produto e às lâmpadas 
sobressalentes vendidas separadamente: 
Estas lâmpadas destinam-se a 
suportar condições físicas extremas em 
eletrodomésticos, tais como temperatura, 
vibração, humidade, ou destinam-se 
a sinalizar informação relativamente 
ao estado operacional do aparelho. 
Não se destinam a ser utilizadas em 
outras aplicações e não se adequam à 
iluminação de espaços domésticos.

  AVISO!
  A seguir ao modo GRILL, a cavidade 

  do forno, a porta, o armário do forno  
 e os acessórios tornam-se   
 extremamente quentes. Antes de  
 limpar, certifique-se de que estão  
 totalmente frios.

2.3 Conselho adicional
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Certifique-se que os acessórios a seguir 
mencionados são fornecidos:

    Prato giratório 
    Suporte do prato giratório
    Grelha superior 

• Coloque o suporte do prato giratório na 
parte de baixo da cavidade.

• Coloque depois o prato giratório no 
suporte.

• Certifique-se que, ao retirá-los do 
forno, os pratos ou recipientes são 
levantados correctamente do centro do 
prato giratório a fim de evitar danos no 
mesmo.

Quando encomendar acessórios, 
refira duas coisas: o nome da 
peça e o nome do modelo ao seu 
revendedor ou à assistência técnica 
da ELECTROLUX.

3.1 Forno microondas 

Elemento de 
aquecimento do Grill
Protecção frontal
Lâmpada do forno
Painel de controlo
Botão de abertura da
porta
Protecção da guia de 
onda (não remover)

Cavidade do forno
Juntas da porta e 
superfícies isolantes

1

2
3
4
5

6

7
8

3.2 Acessórios

1
2
3

3. DESCRIÇÃO GERAL DO APARELHO

8

32

5

1

4

3
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  AVISO!
  Não use o forno micro-ondas sem estas peças   
 encaixadas.

7 6
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4.1 Acertar o relógio

Quando o forno é ligado pela primeira vez, 
tem a opção de acertar o relógio. O forno 
tem um relógio de 12 e 24 horas.
Exemplo: Para acertar a hora.
1. No modo de espera (standby), 

carregue uma vez no botão RELÓGIO/
PESO para definir o relógio de 12 
horas. Se quiser definir o relógio de 24 
horas, carregue novamente.

2. Carregue no botão de +/- TEMPO para 
acertar a hora.

3. Carregue no botão RELÓGIO/PESO 
para confirmar.

4. Carregue no botão de +/- TEMPO para 
acertar os minutos. 

5. Carregue no botão RELÓGIO/PESO 
para confirmar.

  Durante a cozedura, pode carregar  
 no botão RELÓGIO/PESO para   
 verificar a hora.

4. FUNÇÃO

3.3 Painel de controlo

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

 Visor digital indicadores:

  Cozedura
  multi-etapas

  Relógio acertado

  Acertar o relógio

  Peso

  Descongelação auto

  Microondas

  Grill

  Bloqueio de crianças

  Frango

  Bebidas

  Esparguete

  Pizza

  Pipocas

  Batatas

  Reaquecer automático

 Botões do nível 
 de potência
 Botão grill
 Botão micro. + grill
 Botão de cozedura
 automática
 Botão de relógio/peso
 Botão de iniciar/início
 rápido
 Botão de
 pausa/cancelar
 Botão de +/- tempo
 Botão de abertura da
 porta
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4.2 Cozinhar microondas
A cozedura com micro-ondas permite-lhe 
personalizar a potência e a duração da 
cozedura. Primeiro, selecione um nível de 
potência carregando no botão do NÍVEL 
DE POTÊNCIA (ver tabela em baixo).  
Carregue no botão de +/- TEMPO para  
introduzir o tempo da cozedura. O tempo 
máximo de cozedura é de 95 minutos.
Exemplo: Para cozinhar durante  
5 minutos com um nível de potência de  
60 %.
1. Abra a porta do forno e coloque os 

alimentos no interior. Feche a porta.
2. Carregue 5 vezes no botão do NÍVEL 

DE POTÊNCIA.
3. Carregue no botão de +/- TEMPO para  

introduzir o tempo da cozedura.
4. Carregue no botão de INICIAR/INÍCIO 

RÁPIDO.

  Para verificar o nível de potência do  
 micro-ondas durante a cozedura   
 carregue no botão do NÍVEL DE   
 POTÊNCIA. O nível de potência   
 padrão é 100 %.

  No fim da cozedura, o sistema   
 apitará e aparecerá a indicação   
 "End". Antes de começar outra   
 sessão de cozedura, carregue em  
 qualquer botão para limpar o   
 mostrador e repor o sistema. Níveis  
 de potência muito elevados ou   
 tempos de cozedura muito   
 prolongados podem deixar os   
 alimentos sobreaquecidos e   
 provocar um incêndio.

4.3 Grill
A cozedura com o grill é particularmente 
útil para fatias finas de carne, bifes, cost-
eletas, kebabs, salsichas e pedaços de 
frango. É também adequada para sandes 
quentes e gratinados. O tempo máximo de 
cozedura é de 95 minutos.
Exemplo: Para grelhar durante  
12 minutos.
1. Abra a porta do forno e coloque os 

alimentos no interior. Feche a porta.
2. Carregue no botão do GRILL.
3. Carregue no botão de +/- TEMPO para  

introduzir o tempo da cozedura.
4. Carregue no botão de INICIAR/INÍCIO 

RÁPIDO.

  IMPORTANTE! Recomenda-se a  
 utilização das grelhas para gratinar.

4.4 Micro. + grill
O modo Combi Micro/Grill combina as   
funções de micro-ondas e grill em 
períodos diferentes, durante a coze  
dura. O tempo máximo de cozedura é de  
95 minutos.
Exemplo: Para definir a cozedura combi-
nada durante 25 minutos.
1. Abra a porta do forno e coloque os 

alimentos no interior. Feche a porta.
2. Carregue no botão MICRO. + GRILL 

uma ou duas vezes.
3. Carregue no botão de +/- TEMPO para  

introduzir o tempo da cozedura.
4. Carregue no botão de INICIAR/INÍCIO 

RÁPIDO.

Botão Nível De 
Potência

Níveis De Potência

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

Botão
Micro. + 

Grill 

Microondas Grill Use

x 1            
Co - 1

30 % 70 % peixe, 
batatas, 
gratinados

x 2            
Co - 2

55 % 45 % pudim, 
omeleta, 
batatas 
assadas, 
aves
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4.5 Início rápido
Pode começar a cozinhar diretamente a 
100% durante 30 segundos carregando no 
botão de INICIAR/INÍCIO RÁPIDO.

  Para adicionar mais tempo, carregue  
 no botão de INICIAR/INÍCIO   
 RÁPIDO.

4.6 Cozedura automática
A cozedura automática calcula o modo e o 
tempo de cozedura corretos. Pode  
escolher um de 8 menus.

1. Abra a porta do forno e coloque os 
alimentos no interior. Feche a porta.

2. Carregue no botão de COZEDURA 
AUTOMÁTICA para selecionar os 
alimentos.

3. Carregue no botão RELÓGIO/PESO 
para selecionar a quantidade ou o 
peso.

4. Carregue no botão de INICIAR/INÍCIO 
RÁPIDO.

  Vire o frango 2 a 3 vezes durante a  
 cozedura, feche a porta do forno e  
 carregue no botão de    
 INICIAR/INÍCIO RÁPIDO para   
 retomar a cozedura.

4.7 Descongelação auto
O descongelar automático calcula o modo 
de cozedura correto para descongelar 
alimentos.
Exemplo: Para descongelar alimentos 
congelados durante 10 minutos.
1. Abra a porta do forno e coloque os 

alimentos no interior. Feche a porta.
2. Carregue no botão de COZEDURA 

AUTOMÁTICA 8 vezes até aparecer a 
indicação A-08.

3. Carregue no botão de +/- TEMPO para 
definir 10 minutos.

4. Carregue no botão de INICIAR/INÍCIO 
RÁPIDO.

  Vire o frango 2 a 3 vezes durante o  
 descongelar, feche a porta do forno  
 e carregue no botão de INICIAR/   
 INÍCIO RÁPIDO para retomar a   
 cozedura.

4.8 Cozedura multi-etapas
Pode ser programada uma sequência de  
3 etapas (máximo).
Exemplo: Para cozinhar:
1ª etapa: 2 minutos 30 segundos a 70%
2ª etapa: 5 minutos no grill
1. Abra a porta do forno e coloque os 

alimentos no interior. Feche a porta.
2. Carregue 4 vezes no botão do NÍVEL 

DE POTÊNCIA.
3. Carregue no botão de +/- TEMPO para  

introduzir o tempo da cozedura.
4. Carregue uma vez no botão do GRILL.
5. Carregue no botão de +/- TEMPO para  

introduzir o tempo da cozedura. 
6. Carregue no botão de INICIAR/INÍCIO 

RÁPIDO.

 A cozedura automática, o  
 descongelar automático e o início  
 rápido não podem ser definidos   
 como programa de cozedura multi- 
 etapa.

4.9 Bloqueio de crianças
O bloqueio de segurança de crianças evita 
a utilização sem supervisão por parte de 
crianças. O bloqueio de segurança de 
crianças é automaticamente ativado ao fim 
de 1 minuto sem utilização por parte do 
utilizador. Para cancelar, abra a porta.

Cozedura 
automática

Alimentos Potência 
Reduzida

A - 01 Frango 
800 - 1400 g

Micro. + 
Grill

A - 02 Pipocas 
99 g

Micro.

A - 03 Leite/Café 
1 - 3 chávenas

Micro.

A - 04 Batata assada 
1 - 3 unid

Micro.

A - 05 Esparguete
100 - 300 g

Micro.

A - 06 Reaquecer 
automático 
200 - 800 g

Micro.

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

Micro. + 
Grill

A - 08 Descongelação 
auto

Micro.
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4.10 Pausa
Para fazer uma pausa enquanto o 
microondas estiver a funcionar.
1. Carregue uma vez no botão de PAUSA/

CANCELAR para introduzir o modo de 
pausa durante a cozedura. 

2. Carregue no botão de INICIAR/INÍCIO 
RÁPIDO para continuar a cozinhar.

 O forno parará de funcionar quando a  
 porta for aberta.
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5. DICAS E SUGESTÕES

5.1 Utensílios de cozinha adequados para o microondas
Utensílios Segurança 

Microondas
Comentários

Folha de alumínio/ 
Recipientes em folha 
de alumínio

3 / 7 É possível utilizar pequenos pedaços de folha de 
alumínio podem ser usadas para proteger a comida 
do sobreaquecimento. Mantenha a folha a pelo menos 
2 cm de distância das paredes do forno, já que pode 
ocorrer a formação de arco eléctrico. Os recipientes em 
folha de alumínio não estão recomendados a menos 
que especificado pelo fabricante, siga atentamente as 
instruções.

Porcelana e 
cerâmica

3 / 7 Geralmente, a porcelana, cerâmica, louça de barro 
vidrada e são adequadas, exceptuando as que têm 
decoração em metal. 

Vidro, 
(p. ex. Pyrex ®)

3 Deve ter muito cuidado ao utilizar vidro fino pois pode 
partir ou rachar se sujeito a bruscas mudanças de 
temperatura. 

Metal 7 Não se recomenda a utilização de utensílios metálicos 
em fornos microondas pois ocorre a formação de arco, 
que pode provocar incêndio.

Plástico/- 
poliestireno, (p. ex., 
recipientes de 
“fast-food” ) 

3 É preciso ter cuidado pois alguns recipientes podem 
deformar, derreter ou descolorar a altas temperaturas.

Sacos 3 Devem ser perfurados para deixar sair o vapor. 
Certifique-se de que os sacos são adequados para 
utilização em microondas. Não utilize cordões de apertar 
em plástico ou metal pois podem derreter ou incendiar 
devido a formação de arco.

Papel – pratos, 
copos e papel de 
cozinha

3 Utilize apenas para aquecer ou para absorver humidade. 
Deve ter cuidado pois o sobreaquecimento pode 
provocar incêndio.

Recipientes de palha 
e madeira

3 Quando utilizar estes materiais, mantenha-se atento ao 
forno pois o sobreaquecimento pode provocar incêndio. 

Papel reciclado 7 Podem conter extractos de metal que provocará a 
formação de arco e pode provocar incêndio. 
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Cozinhar - conselhos de utilização do microondas

Composição Os alimentos com elevados teores de gordura ou açúcar (p. ex., pudim de 
Natal, empadão de carne) necessitam de menos tempo de aquecimento. É 
preciso ter cuidado porque o sobreaquecimento pode provocar incêndio.

Tamanho Para um cozinhado uniforme, todos os pedaços devem ter o mesmo tamanho.
Temperatura A temperatura dos alimentos tem influência sobre o tempo necessário para os 

cozinhar. Faça cortes nos alimentos com recheio, (por exemplo donuts com 
compota), para libertar o calor ou o vapor.

Disposição Coloque as partes mais grossas dos alimentos voltadas para o exterior do 
prato. (P. ex. coxas de galinha.)

Tapar Utilize película aderente perfurada para microondas ou uma tampa adequada.
Furar Os alimentos que têm casca, pele ou membrana devem ser furados em vário 

locais antes de levar a cozinhar ou aquecer, já que haverá lugar à acumulação 
do vapor podendo fazer o alimento explodir. (P. ex., batatas, peixe, frango, 
enchidos.) 

IMPORTANTE! Os ovos não devem ser aquecidos utilizando 
microondas pois podem explodir, mesmo depois de cozinhados. (P. ex., 
escalfados, estrelados, cozidos.)

Mexer, rodar, 
mudar de 
posição

Para se obter um cozinhado uniforme, é necessário mexer, rodar e mudar os 
alimentos de posição durante o processo. Mexa sempre e mude de posição 
de fora para dentro.

Estabilização Após o aquecimento, é necessário um período de estabilização, que permitirá 
o calor dispersar uniformemente por todos os alimentos.

Protecção Algumas zonas dos alimentos descongelados podem ficar quentes (por 
exemplo, as pernas e as asas de frango).

5.2 Cozinhar - conselhos de utilização do microondas

Utilize pegas ou luvas de cozinha para retirar os alimentos do forno a fim de evitar 
queimaduras. Ao abrir as embalagens, recipientes próprios para pipocas, saquetas 
para cozinhar no forno, etc., mantenha-os afastados do rosto e das mãos a fim de evitar 
queimaduras.
Ao abrir a porta do forno, mantenha-se afastado desta a fim de evitar queimaduras 
resultantes do vapor ou calor libertado. Corte os alimentos recheados depois de os 
cozinhar para libertar o vapor e evitar queimaduras.
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6. O QUE FAZER SE

Problema Verificar/recomendações. . .

O microondas não 
estiver a funcionar 
correctamente?

 • Os fusíveis incluídos na caixa de fusíveis estão a funcionar.
 • Não houve nenhum corte de energia.
 • Se os fusíveis continuarem a rebentar, contacte um electricista 

qualificado.

O modo de microondas 
não estiver a funcionar?

 • A porta está devidamente fechada.
 • As juntas da porta e as superfícies estão limpas.
 • Tem de se carregar no botão START.

O prato giratório não 
girar?

 • O suporte do prato giratório está bem posicionado. 
 • O recipiente utilizado no forno não é maior que o prato giratório.
 • Os alimentos não são maiores que o prato giratório, impedindo-o 

de rodar.  
 • Não existe nada na cavidade por baixo do prato giratório.

O microondas não se 
desligar?

 • Isole o aparelho da caixa de fusíveis.
 • Contacte a assistência técnica autorizada ELECTROLUX.

A luz interior do 
microondas não estiver a 
funcionar?

 • Contacte a sua assistência técnica autorizada ELECTROLUX. A 
luz interior só pode ser mudada por um trabalhador capacitado da 
assistência técnica autorizada ELECTROLUX.

Os alimentos estiverem 
a demorar mais tempo 
a aquecer e cozinhar do 
que anteriormente?

 • Defina um tempo de cozedura maior (dobro da quantidade = 
praticamente o dobro do tempo) ou,

 • Se os alimentos estiverem mais frios do que habitual, volte ou 
mexa-os de tempos a tempos ou,

 • Defina uma potência mais elevada.

Se o forno funcionar em qualquer modo durante 2 ou mais minutos, a ventoinha de 
arrefecimento ficará ligada durante 3 minutos após terminar a cozedura.
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Recicle os materiais que apresentem o 
símbolo      . Coloque a embalagem nos 
contentores indicados para reciclagem.

Ajude a proteger o ambiente e a saúde 
pública através da reciclagem de 
aparelhos eléctricos e electrónicos.

Não elimine os aparelhos que tenham o 
símbolo       juntamente com os resíduos 
domésticos. Coloque o produto num 
ponto de recolha para reciclagem local ou 
contacte as suas autoridades municipais.

8. INFORMAÇÕES AMBIENTAIS

7. ESPECIFICAÇÕES

1) Este produto cumpre os requisitos da norma europeia EN55011.
 De acordo com esta norma, este produto está classificado como equipamento do grupo 2, 

classe B.
 O grupo 2 significa que o equipamento gera energia de radiofrequência sob a forma de 

radiação electromagnética para tratamento térmico de alimentos.
 A classe B significa que o equipamento é adequado à utilização doméstica.
2) A capacidade interna é calculada medindo a largura, profundidade e altura máximas. 

A capacidade real para os alimentos é inferior.

Tensão CA 230 V, 50 Hz, monofásica

Disjuntor/fusível da linha de distribuição Minimo 16 A

Potência CA necessária: Microondas
 Grill

1.400 kW 
1.000 kW

Potência de saída: Microondas 
 Grill

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Frequência de Microondas 2450 MHz 1) (Grupo 2/Classe B)

Dimensões Externas: LMS4253TM 595 mm (L) x 388 mm (A) x 378 mm (P)

Dimensões da Cavidade 340 mm (L) x 220 mm (A) x 364 mm (P) 2)

Capacidade do Forno 25 litros 2)

Prato giratório ø 270 mm, vidro

Peso cerca de 15,7 kg
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İÇİNDEKİLER

SİZİ DÜŞÜNÜYORUZ
Bir Electrolux ev aleti aldığınız için teşekkür ederiz. Onlarca yıllı profesyonel deneyim ve yenilikçilik 
ile sunulan bir ürün satın aldınız. Bu pratik ve şık ürünü sizi düşünerek tasarladık. Bu yüzden her 
kullanımınızda harika sonuçlar alacağınızdan emin olabilirsiniz. Electrolux'e hoş geldiniz.

Web sitemizden şunlara ulaşabilirsiniz:

MÜŞTERİ HİZMETLERİ VE SERVİS
Orijinal yedek parçaları kullanmanızı tavsiye ederiz.
Servisle temasa geçerken aşağıdaki bilgilere sahip olduğunuzdan emin olun.
Bu bilgiler anma değerleri plakasından bulunabilir. Model, PNC, Seri Numarası.

Bildirimde bulunmaksızın değişiklik yapılabilir.

Uyarı/Dikkat-Güvenlik Bilgileri

Genel Bilgiler ve ipuçları

Çevreyle ilgili bilgiler 

Kullanım tavsiyeleri, broşürler, sorun giderici, servis bilgileri:
www.electrolux.com

Daha iyi hizmet almak için ürününüzü kaydedin:
www.electrolux.com/productregistration

Ev aletiniz için Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek parçalar satın alın:
www.electrolux.com/shop

1. GÜVENLİK BİLGİLERİ ..............................................................................................................78
2. KURULUM ..................................................................................................................................82
3. ÜRÜN AÇIKLAMASI ..................................................................................................................86
4. KULLANIM  .................................................................................................................................87
5. TÜYOLAR VE İPUÇLARI ..........................................................................................................90
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1.     GÜVENLİK BİLGİLERİ

Bu alet, gözetim altında ve aletin güvenli bir şekilde 
kullanılmasının kendilerine gösterilmesi halinde 8 yaş 
ve üstü kişiler ve fiziksel, duyusal ve zihinsel kapasiteleri 
düşük ya da deneyimi veya bilgisi olmayan kişilerce 
kullanılabilir. Çocukların aletle oynamamaları için gözetim 
altında tutulması gerekir. Temizlik ve kullanıcı bakımı  
8 yaşın altında ve gözetim altında tutulmayan çocuklar 
tarafından yapılmamalıdır. 
Bu alet 2000 metrenin üzerindeki yüksekliklerde 
kullanılacak şekilde tasarlanmamıştır.

 ÖNEMLİ! ÖNEMLİ GÜVENLİK BİLGİLERİ    
  TALİMATLAR: DİKKATLİ BİR ŞEKİLDE OKUYUN   

  VE GELECEKTE BAŞVURMAK ÜZERE    
  SAKLAYIN.

  UYARI!
  Aleti döner tabla ve döner tabla desteği olmadan   

  çalıştırmayın. Aleti boşken çalıştırmayın.
  UYARI!
  Kapak ya da kapağın fitilleri hasarlıysa, fırın yetkili bir 

  kişi tarafından tamir edilene kadar kullanılmamalıdır.
  UYARI!
  Mikrodalga enerjisini karşı koruma sağlayan    

  kapakların sökülmesini içeren tüm servis veya   
  onarım işlerinin yetkili kişiler dışındaki kişiler    
  tarafından yapılması tehlikelidir.

 UYARI!
Sıvılar ve diğer gıdalar patlayabilecekleri için kapalı 
kutularda ısıtılmamalıdır.
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Bu alet evlerde ve aşağıdakilere benzer uygulamalarda 
kullanım için tasarlanmıştır: mağazalar, ofisler ve diğer 
çalışma ortamlarının çalışan mutfağı alanları; oteller, 
moteller ve diğer konaklama yerlerindeki müşteriler;      
oda-kahvaltı türü yerler.
Yalnızca mikrodalgada kullanıma uygun kap kacaklar 
kullanın. 
Mikrodalga ile pişirme esnasında yiyecek ve içecekler 
metal kaplara koyulamaz.
Tek kullanımlık plastik, kağıt veya diğer yanıcı gıda 
kaplarını kullanırken fırını başı boş halde bırakmayın. 
Mikrodalga fırın yiyecek ve içecekleri ısıtmak içindir. 
Yiyecekler veya giyeceklerin kurutulması ve ısıtma 
pedlerinin, terliklerin, süngerlerin, nemli bezlerin ve 
benzerlerinin ısıtılması yaralanmalara, tutuşmaya veya 
yangına sebebiyet verebilir.
Isıtılan gıdadan duman çıkmaya başlarsa KAPAĞI 
AÇMAYIN. Aleti kapalı duruma getirip fırının fişini prizden 
çekin ve gıdadan duman çıkması durana kadar bekleyin. 
Gıdadan duman çıkarken kapağın açılması yangına 
sebebiyet verebilir.
İçeceklerin mikrodalgada ısıtılması gecikmeli fışkıran 
kaynamaya yol açabilir, bu nedenle kap tutulurken dikkat 
edilmelidir.
Yanmaların önüne geçmek için biberonlar ve bebek 
maması kavanozlarında bulunan gıdalar tüketilmeden 
karıştırılmalı ve çalkalanmalı ve sıcaklıkları kontrol 
edilmelidir.
Yumurtaları kabuklarının içindeyken pişirmeyin ve 
haşlanmış katı yumurtaları mikrodalga fırında ısıtmayın, 
çünkü mikrodalga ile pişirme işleminin sona ermesinden 
sonra bile patlayabilirler.
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1.1 Bakım ve temizlik
Kapak:
Tüm kirleri temizlemek için kapağın her iki yanını, kapak 
fitillerini ve bitişiklerindeki parçaları yumuşak, nemli bir 
bezle düzenli olarak temizleyin. Fırın kapağının camını 
temizlemek için aşındırıcı temizlik maddeleri ya da keskin 
metal kazıyıcılar kullanmayın çünkü bunlar yüzeyin 
çizilmesine ve camın kırılmasına yol açabilir.
Fırının içi:
Fırının içine sıçrayan veya dökülen şeyleri temizlemek 
için her kullanımdan sonra fırın hala sıcakken yumuşak 
nemli bir bez veya sünger kullanın. Fazla şey dökülmüşse 
sabun kullanın ve tüm kalıntılar temizlenene kadar nemli 
bir bezle silin. Dalga kılavuzu kapağını çıkarmayın. 
Sabun ya da suyun duvarlardaki küçük deliklerden içeri 
girmediğinden emin olun, çünkü bu fırına zarar verebilir. 
Fırının iç tarafında püskürtmeli temizleyiciler kullanmayın. 
Izgarayı kullanarak düzenli olarak fırını ısıtın. Sıçrayarak 
fırının içinde kalan yiyecekler ya da yağlar duman 
çıkarabilir ya da kötü kokabilir. Dalga kılavuzu kapağını, 
fırın boşluğunu, döner tablayı ve döner tablanın 
desteğini kullanımdan sonra temizleyin. Bunların kuru 
ve yağlanmamış olması gerekmektedir. Biriken yağlar 
ısınınca duman çıkarmaya veya yanmaya başlayabilir. 
Fırının dışı:
Fırınınızın dışı su ve sabunla kolayca temizlenebilir. 
Sabunu nemli bir bezle sildiğinizden ve fırının dışını 
yumuşak bir havluyla kuruladığından emin olun. 
Kontrol paneli:
Kontrol panelini devre dışı bırakmak için temizlemeden 
önce kapağı açın. Kontrol paneli temizlenirken dikkatli 
olunmalıdır. Yalnızca suyla ıslatılan bir bez kullanarak 
paneli temizlenene kadar silin. Aşırı su kullanmakta 
kaçının. Kimyasal ya da aşındırıcı temizlik maddeleri 
kullanmayın. 
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Döner tabla ve döner tabla desteği:
Döner tablayı ve döner tabla desteğini fırından çıkarın. 
Döner tablayı ve döner tabla desteğini hafif sabunlu 
suyla yıkayın. Yumuşak bir bezle kurulayın. Hem döner 
tabla hem de döner tabla desteği bulaşık makinesinde 
yıkanabilir. 
Tepsi:
Bunu sıvı bir bulaşık deterjanı solüsyonu içinde yıkamalı 
ve ardından kurutmalısınız. Tepsi bulaşık makinesinde 
yıkanabilir.

  ÖNEMLİ!
  Fırını düzenli aralıklarla temizleyin ve yiyecek   

  kalıntılarını alın. Fırının temiz tutulmaması    
  yüzeyinin yıpranmasına yol açarak, aletin ömrünü   
  kısaltabilir ve potansiyel olarak tehlikeli bir durumun  
  ortaya çıkmasına sebep olabilir.
  Kaplar aletin içinden çıkarılırken döner tablanın   
  yerinden oynatılmaması için dikkatli olunmalıdır.

  ÖNEMLİ!
  Buharlı temizleyici kullanılmamalıdır. 

Mikrodalga fırın ankastre kullanım için tasarlanmıştır. 
Alet ve erişilebilir parçaları kullanım sırasında ısınır Bu 
ısınan parçalara değmemek için dikkatli olunmalıdır.

  UYARI!
  Çocukları ızgara kullanılırken ısınabilecek olan   

  kapaktan ve erişilebilir parçalardan uzak tutun.   
  Kendilerini yakmalarını önlemek için çocukların uzak  
  tutulması gerekmektedir.

  ÖNEMLİ!
  Piyasada satılan fırın temizleyicileri, buharlı    

  temizleyicileri, aşındırıcı, sert temizleyicileri,    
  sodyum hidroksit veya bulaşık süngeri içeren   
  şeyleri mikrodalga fırınınızın hiçbir parçasında   
  kullanmayın.
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2. KURULUM

2.1 Aletin kurulumunun yapılması

1. Tüm ambalaj malzemelerini çıkarın 
ve hasar olup olmadığını dikkatli bir 
şekilde kontrol edin.

2. Sağlanan kurulum levhasını ve iki adet 
vidayı kullanarak sabitleme braketini 
mutfak dolabının sağ tarafına takın. 

3. Aleti mutfak dolabına yavaşça ve 
güç uygulamadan, brakete oturana 
kadar ittirin. Aletin dengeli ve ortada 
olduğundan emin olun.

4. Sağlanan iki vidayı kullanarak fırını sol 
tarafa sabitleyin.

5. Aletin ön çerçevesi dolabın önündeki 
açıklığı kapatmalıdır.

ÖNEMLİ!
Aletin kurulunu 45 mm arka duman 
bacası olmayan mutfak dolaplarına 
yapmayın. Yetersiz havalandırma 
aletin performansını ve ömrünü 
olumsuz etkileyebilir.

>

0
388

3,5

4,5
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• Acil durumda birimin fişinin kolayca 
çekilebilmesi için elektrik prizi kolayca 
erişilebilir bir yerde olmalıdır. Ya da 
kablolama kurallarına uygun olarak 
sabit tesisata bir anahtar takılarak 
fırının güç kaynağıyla bağlantısı 
kesilebilmelidir.

• Elektrik kablosu yalnızca bir elektrikçi 
tarafından değiştirilebilir.

• Elektrik kablosu hasar görürse, tehlikeli 
bir durum oluşmasının önlenmesi için 
imalatçı, servis ya da benzer niteliklere 
sahip kişilerce yenisiyle değiştirilmelidir.

• Priz dolabın arkasında olmamalıdır.
• En iyi konum dolabın üstüdür,      

bakınız (A).
• Ürünü doğru takılmış bir topraklı 

priz vasıtasıyla tek faz 230 V/50 Hz 
alternatif akıma bağlayın. Priz 16 A 
sigorta ile sigortalanmış olmalıdır.

• Kurulumdan önce (A) noktasına 
bağlantıyı kolaylaştırmak için elektrik 
kablosunun ucuna bir parça ip 
bağlayın.

• Aleti yüksek yanlı dolaba yerleştirirken 
elektrik kablosunu EZMEYİN.

• Elektrik kablosunu ya da fişini suya ya 
da başka sıvıların içine sokmayın.

• Elektrik kablosunu fırının üst arka 
tarafındaki sıcak hava çıkış alanı 
gibi sıcak ya da keskin yüzeylerin 
üzerinden geçirmeyin.

2.2 Aletin güç kaynağına 
bağlanması

(A)
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Mikrodalga fırını kızartma için yağ 
ısıtmakta kullanmayın. Sıcaklık kontrol 
edilemez ve yağ alev alabilir. Patlamış 
mısır yapmak için yalnızca mikrodalgada 
patlamış mısır yapmakta kullanılan özel 
ürünleri kullanın. 
KALP PİLİ olan kişiler mikrodalga fırınlar 
konusunda alacakları önlemleri öğrenmek 
için doktorlarına ya da kalp pillerinin 
üreticisine danışmalıdır.
Kapak kilidi açıklıklarına veya 
havalandırma açıklıklarına asla bir şey 
dökmeyin ya da bir cisim sokmayın. 
Üzerine bir şey dökülmesi halinde fırını 
hemen kapatıp fişini çekin ve yetkili 
ELECTROLUX servisini arayın.
Fırında asla hiçbir şekilde bir değişiklik 
yapmayın.
Yalnızca bu fırın için tasarlanmış olan 
döner tablayı ve döner tabla desteğini 
kullanın. Fırını döner tabla olmadan 
çalıştırmayın.
Döner tablanın kırılmasını önlemek için:
• Döner tablayı suyla temizlemeden önce 

soğuması için bekletin.
• Soğuk bir döner tablanın üstüne sıcak 

yiyecekler ya da sıcak kap kacak 
koymayın.

• Sıcak bir döner tablanın üstüne soğuk 
yiyecekler ya da soğuk kap kacak 
koymayın.

Fırın IZGARA kullanımından sonra hala 
sıcakken mikrodalgaya plastik kaplar 
koymayın çünkü eriyebilirler. Yukarıdaki 
modlar kullanılırken, kabın üreticisi 
tarafından bu tür kullanıma uygun oldukları 
belirtilmediği müddetçe, plastik kaplar 
kullanılmamalıdır.
Doğru elektrik bağlantısı prosedürüne 
uyulmamasından ötürü fırında 
meydana gelecek hasarlar ya da kişisel 
yaralanmalardan ne üretici ne de satıcı 
sorumlu değildir. Fırın duvarlarında ya 
da kapak fitillerinin ve fitil yüzeylerinin 
çevresinde bazen su buharı veya 
damlacıkları oluşabilir. Bu normal bir 
durumdur ve mikrodalga sızıntısı veya 
arıza göstergesi değildir.
Bu ürünün içindeki lamba(lar) ve ayrı 
satılan yedek parça lambalar ile ilgili 
olarak: Bu lambaların sıcaklık, titreşim, 
nem gibi ev aletlerindeki aşırı fiziksel 
koşullara dayanması ya da cihazın 
çalışma durumu hakkında bilgi vermesi 
amaçlanmıştır. Diğer uygulamalarda 
kullanılmak üzere tasarlanmamışlardır 
ve ev odası aydınlatması için uygun 
değillerdir.

  UYARI!
  IZGARA modunun kullanımından  

 sonra fırın boşluğu, kapak, fırın   
 kabini ve aksesuarları çok sıcak   
 duruma gelir. Temizlemeden önce  
 tamamen soğumalarını bekleyin.

2.3 Ek tavsiyeler
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Aşağıdaki aksesuarların sağlanmış 
olduğunu kontrol edin:

    Döner Tabla
    Döner tabla desteği
    Yüksek tepsi

• Döner tabla desteğini boşluğun 
zeminine yerleştirin.

• Ardından döner tablayı döner tabla 
desteğinin üzerine yerleştirin.

• Döner tablaya zarar gelmemesi için, 
tabaklar veya kapları fırından çıkarırken, 
döner tablanın kenarına takılmayacak 
şekilde kaldırın.

Aksesuar siparişi verirken bayinize 
ya da yetkili ELECTROLUX servis 
temsilcinize lütfen şu iki bilgiyi verin: 
parça adı ve model adı.

3.1 Mikrodalga fırın

Izgara ısıtma elemanı 
Ön trimi
Fırın ışığı
Kontrol paneli 
Kapak açma düğmesi 
Dalga kılavuzu kapağı 
(yerinden çıkarmayın)

Fırın boşluğu
Kapak fitilleri ve fitil 
yüzeyleri

1
2
3
4
5
6

7
8

3.2 Aksesuarlar

3

1
2
3

3. ÜRÜN AÇIKLAMASI

1

4

5

78 6

32

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1

2

  UYARI!
  Mikrodalga fırını bu parçalar takılı durumda değilken   
 çalıştırmayın.
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4.1 Saatin ayarlanması

Fırın ilk kez prize takıldığında saati ayarla-
ma seçeneğiniz vardır. Fırında saat 12 ve 
24 saat formatında ayarlanabilir. 
Örnek: Saati ayarlamak için.
1. Bekleme modunda 12 saat formatını 

ayarlamak için SAAT/AĞIRLIK tuşuna 
bir kez basın, 24 saat formatına 
ayarlamak isterseniz tuşa bir kez daha 
basın.

2. Saati ayarlamak için SÜRE +/- tuşuna 
basın.

3. Onaylamak için SAAT/AĞIRLIK tuşuna 
basın.

4. Dakikayı ayarlamak için SÜRE +/- 
tuşuna basın.

5. Onaylamak için SAAT/AĞIRLIK tuşuna 
basın

  Pişirme esnasında saati kontrol   
 etmek için SAAT/AĞIRLIK   
 düğmesine basabilirsiniz.

3.3 Kontrol paneli

4. KULLANIM

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4
5
6

7
8

9

10

 Dijital ekran göstergeleri:

  Çok aşamalı 
  pişirme

  Saat ayar

  Saat ayarı

  Ağırlık

  Otomatik Buz Çözme

  Mikrodalga

  Izgara

  Çocuk güvenlik kilidi

  Tavuk

  İçecekler

  Spagetti

  Pizza

  Patlamış mısır

  Patates

  Otomatik ısıtma

 Güç seviyesi tuşu 
 Izgara tuşu
 Mikro. + ızgara tuşu
 Otomatik pişirme tuşu
 Saat/ağırlık tuşu
 Başlat/hızlı başlat tuşu 
 Duraklat/iptal tuşu
 Süre +/- tuşu
 Kapak açma düğmesi
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4.2 Mikrodalgayla pişirme
Mikrodalgayla pişirmede pişirme gücünü 
ve süresini ayarlayabilirsiniz. İlk olarak 
GÜÇ SEVIYESI tuşuna basarak güç         
seviyesini seçersiniz (aşağıdaki tabloya 
bakınız). Pişirme süresini girmek için   
SÜRE +/- tuşuna basın. Azami pişirme 
süresi 95 dakikadır.
Örnek: %60 güç seviyesinde 5 dakika 
pişirmek için.
1. Fırının kapağını açın ve yiyeceği içine 

koyun. Kapağı kapatın.
2. GÜÇ SEVIYESI tuşuna 5 kez basın.
3. Pişirme süresini girmek için SÜRE +/- 

tuşuna basın.
4. BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna basın.

  Pişirme esnasında mikrodalga güç  
 seviyesini kontrol etmek için GÜÇ  
 SEVIYESI tuşuna basın. Güç   
 seviyesi varsayılan olan %100'dür.

  Pişirmenin sonunda sistem bip sesi  
 verir ve ekranda End (Bitti) yazısı  
 görüntülenir. Bir daha pişirmeye   
 başlamak için herhangi bir tuşa   
 basarak ekrandaki yazıyı silin ve   
 sistemi sıfırlayın. Çok yüksek güç  
 seviyeleri ya da çok uzun pişirme  
 süreleri yiyecekleri aşırı ısıtarak   
 yangın çıkmasına sebebiyet verebilir.

4.3 Izgara
Izgarada pişirme özellikle ince dilimlenmiş 
et, biftek, pirzola, kebap, sosis ve 
tavuk parçaları için kullanışlıdır. Ayrıca 
sıcak sandviçler ve ogratin yemekler 
için uygundur. Azami pişirme süresi               
95 dakikadır.

Örnek: 12 dakika ızgarada pişirmek için.
1. Fırının kapağını açın ve yiyeceği içine 

koyun. Kapağı kapatın.
2. IZGARA tuşuna basın.
3. Pişirme süresini girmek için SÜRE +/- 

tuşuna basın.
4. BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna basın.

  ÖNEMLİ! Izgarada pişirmek için tepsiyi 
  kullanmanız tavsiye edilir.

4.4 Mikro. + Izgara
Kombi Mikro/Izgara modu pişirme esnasın-
da mikrodalgayla ve ızgarayla pişirme 
işlevleri için farklı süreleri birleştirir. Azami 
pişirme süresi 95 dakikadır. 
Örnek: 25 dakika süreyle Kombi pişirmeyi 
ayarlamak için.
1. Fırının kapağını açın ve yiyeceği içine 

koyun. Kapağı kapatın.
2. MIKRO. + IZGARA tuşuna bir kez ya 

da iki kez basın.
3. Pişirme süresini girmek için SÜRE +/- 

tuşuna basın.
4. BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna basın.

4.5 Hızlı başlatma
BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna basarak 
doğrudan %100 güç seviyesinde 30 saniye 
pişirmeyi başlatabilirsiniz.

  Daha fazla süre eklemek için   
 BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna   
 basın. 

Güç Seviyesi Tuşu Güç Seviyesi
x 1 % 100 (P100)
x 2 % 90 (P-90)
x 3 % 80 (P-80)
x 4 % 70 (P-70)
x 5 % 60 (P-60)
x 6 % 50 (P-50)
x 7 % 40 (P-40)
x 8 % 30 (P-30)
x 9 % 20 (P-20)
x 10 % 10 (P-10)
x 11 % 0 (P-00)

Mikro. + 
ızgara tuşu

Mikrodalga Izgara Kullanım

x 1            
Co - 1

% 30 % 70 balık, 
patates, 
ograten 

x 2            
Co - 2

% 55 % 45 puding, 
omlet, 
kumpir, 
tavuk
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4.6 Otomatik pişirme
Otomatik pişirmede doğru pişirme modu 
ve pişirme süresi otomatik olarak ayarlanır. 
8 menü arasından seçim yapabilirsiniz.

1. Fırının kapağını açın ve yiyeceği içine 
koyun. Kapağı kapatın.

2. Yiyeceği seçmek için OTOMATIK 
PIŞIRME tuşuna basın.

3. Miktar ya da ağırlık seçmek için SAAT/
AĞIRLIK tuşuna basın.

4. BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna basın.

  Pişirme esnasında tavuğu 2-3 kez  
 çevirin, fırının kapağını kapatın ve  
 pişirmeye devam etmek için   
 BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna   
 basın.

4.7 Otomatik buz çözme
Otomatik buz çözme yiyeceklerin buzunu 
çözmek için otomatik olarak doğru pişirme 
modunu tespit eder. 
Örnek: Donmuş yiyeceklerin buzunu        
10 dakika boyunca çözmek için.
1. Fırının kapağını açın ve yiyeceği içine 

koyun. Kapağı kapatın.
2. Ekranda A-08 yazısı çıkana kadar 

OTOMATIK PIŞIRME tuşuna 8 kez 
basın.

3. Ayarlamak için SÜRE +/- tuşuna basın 
10 dakika.

4. BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna basın.

  Buz çözme esnasında tavuğu 2-3  
 kez çevirin, fırının kapağını kapatın  
 ve pişirmeye devam etmek için   
 BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT düğmesine  
 basın.

4.8 Çok aşamalı pişirme
Sıralı olarak 3 aşama (azami) 
programlanabilir. 
Örnek: Pişirmek için:
Aşama 1: %70'de 2 dakika 30 saniye 
Aşama 2: 5 dakika ızgara
1. Fırının kapağını açın ve yiyeceği içine 

koyun. Kapağı kapatın.
2. GÜÇ SEVIYESI tuşuna 4 kez basın.
3. Pişirme süresini girmek için SÜRE +/- 

tuşuna basın.
4. IZGARA tuşuna bir kez basın.
5. Pişirme süresini girmek için SÜRE +/- 

tuşuna basın.
6. BAŞLAT/HIZLI BAŞLAT tuşuna basın.

 Otomatik Pişirme, Otomatik Buz  
 Çözme ve Hızlı Başlat çok aşamalı  
 bir pişirme programı olarak   
 ayarlanamaz.

4.9 Çocuk güvenlik kilidi
Çocuk güvenlik kilidi çocukların aleti izinsiz 
kullanımını engeller. Çocuk güvenlik kilidi 
kullanıcı tarafından 1 dakika boyunca 
herhangi bir işlem yapılmadığında 
otomatikman devreye girer. İptal etmek için 
kapağı açın.

4.10 Duraklat
Mikrodalga çalışırken duraklatmak için.
1. Pişirme esnasında duraklatma moduna 

girmek için DURAKLAT/İPTAL tuşuna 
bir kez basın.

2. Pişirmeye devam etmek için BAŞLAT/
HIZLI BAŞLAT tuşuna basın.

 Kapak açıldığında fırının çalışması   
 durur.

Otomatik 
Pişirme

Yiyecek Pişirme 
Modu

A - 01 Tavuk 
800 - 1400 g

Mikro. + 
Izgara

A - 02 Patlamış Mısır  
99 g

Mikro.

A - 03 Süt/Kahve
1 - 3 fincan

Mikro.

A - 04 Kumpir 
1 - 3 adet

Mikro.

A - 05 Spagetti
100 - 300 g

Mikro.

A - 06 Otomatik Isıtma 
200 - 800 g

Mikro.

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

Mikro. + 
Izgara

A - 08 Otomatik Buz 
Çözme

Mikro.
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5. TÜYOLAR VE İPUÇLARI

5.1 Mikrodalgada kullanım için güvenli pişirme kapları
Pişirme kapları Mikrodalga 

için güvenli
Yorumlar

Alüminyum folyo/ 
kaplar

3 / 7 Yiyecekleri aşırı ısınmaya karşı korumak için küçük 
alüminyum folyo parçaları kullanılabilir. Folyo ile 
fırının duvarları arasında en az 2 cm boşluk bırakın 
çünkü kıvılcımlanma oluşabilir. Folyo kaplar, 
üreticileri tarafından mikrodalgada kullanılabilecekleri 
belirtilmedikçe tavsiye edilmez. Talimatlara dikkatle uyun.

Porselen ve seramik 3 / 7 Üzerine metalik süslemeler bulunmayan porselen, toprak 
kaplar, sırlı toprak kaplar ve ince porselenler genelde 
uygundur.

Cam örn. Pyrex ® 3 İnce cam kullanıyorsanız dikkatli olun çünkü aniden 
ısınması halinde kırılabilir ya da çatlayabilir.

Metal 7 Mikrodalga gücü kullanırken kıvılcımlanma yaparak 
yangına sebebiyet verebileceğinden metal pişirme 
kapları kullanılması tavsiye edilmez.

Plastik/polistiren örn. 
fast food kapları

3 Bazı kaplar yüksek sıcaklıklarda yamulduğu, eridiği ya 
da renk attığı için dikkatli olunmalıdır.

Buzdolabı/fırın 
poşetleri

3 Buharın içinden çıkabilmesi için delinmelidir. Poşetlerin 
mikrodalgada kullanıma uygun olduğundan emin olun. 
Metal 'kıvılcımlanması' sebebiyle eriyebilecekleri ya 
da alev alabilecekleri için plastik ya da metal bağlar 
kullanmayın.

Kağıt tabaklar, kaplar 
ve kağıt havlu

3 Yalnızca ısıtma ya da nemi alma amaçlı kullanın. 
Aşırı ısınma yangına sebep olabileceğinden dikkatli 
olunmalıdır.

Hasır ya da ahşap 
kaplar

3 Aşırı ısınma yangına sebep olabileceğinden bu 
malzemeleri kullanırken daima fırının başında durun.

Geri dönüştürülmüş 
kağıt ve gazete

7 'Kıvılcımlanmaya' yol açacak ve yangına sebep olacak 
metal parçaları içerebilir.
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Mikrodalgayla pişirme tavsiyeleri

Kompozisyon Yağ veya şeker oranı yüksek gıdalar (örn. Noel pudingi, kıymalı börekler) daha 
az ısıtma süresi gerektirir. Aşırı ısıtmak yangına sebep olabileceğinden dikkatli 
olunmalıdır.

Boyut Eşit pişmeleri için bütün parçaların aynı boyutta olmasını sağlayın.
Yiyeceğin 
sıcaklığı

Yiyeceğin başlangıçtaki sıcaklığı ihtiyaç duyulan pişirme süresini etkiler.
Isının ya da buharın dışarı çıkabilmesi için dolgusu olan yiyecekleri (örn. reçel 
dolgulu hamurlar) delin.

Düzenleyin Yiyeceklerin en kalın kısımlarını tabağın dış kısmına gelecek şekilde yerleştirin 
(örn. tavuk butları).

Örtün Havalandırmalı mikrodalga streç filmi ya da uygun bir kapak kullanın.
Delin Kabuğu, derisi ya da zarı olan yiyecekler pişirmeden ya da ısıtmadan önce 

birkaç yerlerinden delinmelidir çünkü içlerinde buhar birikir ve yiyecek 
patlayabilir (örn. patates, balık, tavuk, sosis).

ÖNEMLİ! Yumurtalar mikrodalga gücü kullanılarak ısıtılmamalıdır 
çünkü pişirme sona erdikten sonra bile patlama ihtimalleri olur (örn. 
poşe, haşlanmış katı yumurta).

Karıştırın, 
çevirin ve 
yönünü 
değiştirin

Eşit pişirmek için pişirme esnasında yiyeceklerin karıştırılması, çevrilmesi ve 
yönlerinin değiştirilmesi gereklidir. Daima dıştan içe doğru karıştırın ya da 
yönlerini değiştirin.

Bekletin Pişirme sona erdikten sonra bekleme süresi önemlidir çünkü böylelikle ısı 
yiyeceğe eşit biçimde dağılır.

Kapatın Sıcak alanlar mikrodalga ışınlarını yansıtan küçük folyo parçalarıyla 
kapatılabilir (örn. tavuğun butları ve kanatları).

5.2 Mikrodalgayla pişirme tavsiyeleri

Yanıklar oluşmasının önüne geçmek için gıdaları fırından çıkarırken fırın eldiveni 
kullanın. Buhardan yanmanın ve kaynayan sıvıların fışkırmasının önüne geçmek için 
kaplar, patlamış mısır yapıcılar, fırın pişirme torbaları, ve benzerlerini daima yüzünüzden 
uzakta açın.
Dışarı çıkabilecek buhar ve ısıdan kaynaklanan yanmaları önlemek için açarken fırının 
kapağından daima geride durun. Doldurulmuş pişmiş gıdaları ısıttıktan sonra içlerindeki 
buharı dışarı çıkarmak ve yanmaların önüne geçmek için dilimleyin.

5 - ELECTROLUX_TURKISH_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   915 - ELECTROLUX_TURKISH_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   91 17/05/2023   11:29:2817/05/2023   11:29:28



92 www.electrolux.com

6. SORUN GİDERME

Sorun Şunları kontrol edin. . .

Mikrodalga fırın düzgün 
çalışmıyorsa

 • Sigorta kutusundaki sigortalar çalışıyor mu?
 • Elektrik kesik mi?
 • Sigortalar atmaya devam ediyorsa, lütfen bir elektrikçi çağırın.

Mikrodalga modu 
çalışmıyorsa

 • Kapak tam kapalı mı?
 • Kapak fitilleri ve onların yüzeyleri temiz mi?
 • BAŞLAT tuşuna mı basılmış?

Döner tabla dönmüyorsa  • Döner tabla desteği yerine doğru takılmış mı?
 • Fırın kabı döner tablanın dışına taşıyor mu?
 • Yiyecek döner tablanın kenarından dışarı taşarak dönmesini mi 

engelliyor?
 • Döner tablanın altındaki boşlukta bir şey kalmış mı?

Mikrodalga 
kapanmıyorsa

 • Aletin sigorta kutusuyla bağlantısını kesin.
 • Yetkili bir ELECTROLUX servisini arayın.

İç ışık çalışmıyorsa  • Yetkili ELECTROLUX servisinizi arayın. İç ışık yalnızca eğitimli bir 
yetkili ELECTROLUX servisi tarafından değiştirilebilir.

Yiyecekleri ısıtması ve 
pişirmesi eskisinden 
daha uzun sürüyorsa

 • Daha uzun bir pişirme süresi ayarlayın (iki kat miktar = neredeyse 
iki kat süre) veya

 • Yiyecek her zamankinden daha soğuksa ara sıra çevirin ya da 
döndürün veya

 • Daha yüksek bir güç ayarı ayarlayın.

Fırın herhangi bir modda 2 dakika ya da daha uzun süre çalışırsa, fan pişirme bittikten 
sonra 3 dakika boyunca çalışmaya devam eder.
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Şu sembole sahip malzemeleri 
geri dönüştürünl      . Ambalajı geri 
dönüştürmek için uygun bir şeyin içine 
koyun. 

Atık elektrikli ve elektronik aletleri geri 
dönüştürerek çevrenin ve insan sağlığının 
korunmasına yardımcı olun.

l       Sembolünün olduğu aletleri evsel 
atıklarla birlikte atmayın. Ürünü yerel 
geri dönüşüm tesisine teslim edin ya da 
belediyenizle temasa geçin.

8. ÇEVRE KONULARI

7. TEKNİK BİLGİLER

1) Bu ürün EN55011 Avrupa standardının gereksinimlerini karşılar.
 Bu standarda uygun olarak, bu ürün grup 2 sınıf B bir ekipman olarak sınıflandırılmıştır.
 Grup 2'nin anlamı, ekipmanın gıdaları ısıtmak için kasıtlı olarak elektromanyetik radyasyon 

biçiminde radyo frekansı enerjisi ürettiğidir.
 Sınıf B ekipmanın anlamı, ekipmanın ev ortamlarında kullanıma uygun olduğudur.
2) İç kapasitesi azami en, derinlik ve yüksekliğin ölçülmesiyle bulunmuştur.
 Gerçek gıda alma kapasitesi daha azdır.

AC Hattı Gerilimi 230 V, 50 Hz, tek faz 

Dağıtım hattı sigortası/devre kesicisi Minimum 16 A

Gerekli AC Gücü:  Mikrodalga
 Izgara

1.400 kW
1.000 kW

Çıkış gücü:  Mikrodalga
 Izgara

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Mikrodalga Frekansı 2450 MHz1) (Grup 2/Sınıf B)

Dış Boyutlar:  LMS4253TM 595 mm (G) x 388 mm (Y) x 378 mm (D)

İç Boyutlar 340 mm (G) x 220 mm (Y) x 364 mm (D)2)

Fırın Kapasitesi 25 litre2)

Döner Tabla ø 270 mm, cam 

Ağırlık yaklaşık 15,7 kg
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